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KO V Ács ÚR ÉS A TŰZ 



Mikor Z. város egyik középületében 
tűz ütött ki, 

Kovács úr az előadóteremben 
a következőket mondta: 

- Azt mondják, tűz ütött ki, és a tüzet el kell oltani, 
de mi a tűz oka, 
a tüzet eloltani egyszerű lenne, 
de helyes-e csak úgy eloltani, 
eloltjuk-e a tűzzel a tűz okait, 
és egyáltalán, 

vizsgáljuk csak meg ezt a tüzet, 
tűz-e valóban, ' 

vagy esetleg csak tűznek látszik, » 

egyszóval 

fontoljuk meg jól ezt a kérdést, 
nehogy elhamarkodottan 
forduljunk az illetékesekhez, 
mert nekem az a véleményem ... — 

Ekkor beszakadt a mennyezet, 
ezért senki se tudja, 
mi Kovács úr véleménye 
a tűzről és a tűz okairól 

Simor András 
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Stirpák Sándor, a Timsó- és 
Robbanómotorgyár balsorsú 
igazgatója nagyot trombitált 
kék kockás zsebkendőjébe: 

- Átkozott nátha! No, hol 
is hagytam abba? Megvan! 
Tisztelt termelési értekezlet! 
Amint mondottam, gyártmá¬ 
nyaink minőségére az utóbbi 
években igen sok a panasz. S 
ami különösen bosszantó: 
napilapok, hetilapok a nagy 
nyilvánosság előtt kritizál¬ 
ják áruinkat, termékeinket. 
Különösen sok a panasz a 
luxus csomagolású, fényezett 
„Rex" timsóra. Számtalan pa¬ 
naszos levél jelent meg róla 
a különböző sajtótermékek¬ 
ben. Íme, néhány megjegyzés 
a sok közül: 

„A >»Rex« timsó kétnapos 
használat után szilvalekvár- 
szerű péppé vált. Miért csi¬ 
nálják ezt velünk? Tisztelet¬ 
tel: Temeslaki Rudolf, apát¬ 
ián, anyátlan árva." 

„Borotválkozás közben el¬ 
vágtam az arcomat. Azonnal 
használatba vettem a két 
napja vásárolt »Rex« timsót. 
Azóta mindkét orcám úgy 
néz ki, mint egy hegy-víz¬ 
rajzi térkép. E timsó fő tulaj¬ 
donsága, hogy elősegíti kül- 
sérelmi nyomok létrejöttét. 
Azonnali intézkedést kérünk! 
L. Z." 

„Rövid leszek. »Rex« tim¬ 
sót használtam: Címem: La- 
jos-kórház, 117-es kórterem." 

Stirpák dühösen csapta az 
asztalra a levélköteget: 

— S mit írt minderre Debe- 
gényi kartárs, akit azzal bíz¬ 
tam meg, hogy válaszoljon a 
panaszos levelekre? Tessék: 
„Panaszának jogosságát elis¬ 
merjük. Utasítottuk kereske¬ 
delmi osztályunkat, hogy 
máskor ne vegyenek át selej¬ 
tes árut." Más. „Köszönjük, 


hogy felhívta figyelmünket a 
»Rex« timsó hiányosságaira. 
Utasítottuk dolgozóinkat, 
hogy a jövőben..." stb. stb. 
Kérdem a tisztelt termelési 
értekezletet, meddig mehet 
ez így? 

A teremben néma csend 
honolt. Szórakozott, kifejezés¬ 
telen tekintettel bámulták a 
gyár kéményéből gomolygó 
szürke füstöt. 

— Mi hát a teendője gyá¬ 
runk kereskedelmi osztályá¬ 
nak? A panaszos levelekre 
eddig írt válaszaink sablono¬ 
sak, semmitmondóak. Nem 



győzik meg a vásárlót arról, 
hogy nekünk van igazunk. 
Azonnal szerződtetnünk kell 
néhány aranytollú írót, egy 
pár szellemes írásművészt, 
tudósokat, akik népszerű is¬ 
meretterjesztő stílusban vála¬ 
szolnak a kötekedő vásárló¬ 
nak. Be kell bizonyítanunk, 
hogy a Timsó- és Robbanó¬ 
motorgyár feladata magasla¬ 
tán áll. Világos tehát, hogy 
mi a teendőnk. Tovább fej¬ 
lesztjük, javítjuk, csiszoljuk 
gyártmányaink védelmében 
írt válaszleveleink minőségét. 
Magáról a timsóról majd leg¬ 
közelebb beszélünk. 

Galambos Szilveszter 
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Úttörőtábor után 



- Tudod, mami, a táborban megszoktam a saját főztömet... 




Elektromos gitáregyüttes 



- Gyerekek, minden vezeték a helyén, kezdhetjük! 









































é minap összetalálkoz- 
Oít tam P. Andris bará¬ 
tommal, aki tanult mes¬ 
terségét tekintve ugyan 
zenetudós, de azért időn¬ 
ként nem retten vissza 
szépirodalmi művek el- 


musban szenvednek, a 
majdnemizmusban. Ne 
ijedezz, nem vagy lema¬ 
radva egy brosúrával, a 
majdnemizmus kifeje¬ 
zést én találtam ki, alig 
fél órája. Rajtad kívül 


olvasásától sem. Már 
messziről így üdvözölt: 

— Van egy remek té¬ 
mám a számodra! 

— Ne mondd. 

De azért elmondta: 

— Képzeld, megfigyel¬ 
tem, hogy a mostanában 
megjelenő novellák, sőt 
regények, tekintet nélkül 
arra, vajon realisták, na¬ 
turalisták, vagy esetleg 
egzisztencialisták, vala¬ 
mennyien egy közös iz- 


még senki sem ismeri. 
Arról van szó ugyanis, 
hogy a mai írások ki¬ 
lencvenkilenc százaléká¬ 
ból a teljesség, mint 
olyan, teljesen hiányzik. 
A hős, akár boldog, akár 
boldogtalan, sohasem le¬ 
het egész boldog vagy 
egész boldogtalan. Ha 
például majdnem meg¬ 
hal, imlami mindig köz¬ 
bejön, amitől életben 
marad. Esetleg pont for¬ 
dítva. Majdnem életben 


marad, de aztán mégis¬ 
csak meghal. Érted? A fi¬ 
guráknak sem az életük, 
sem a haláluk nem tel¬ 
jes. Vegyünk egy másik 
gyakori szituációt. A fia¬ 
talok rokonszenveznek 
egymással. Nagy nehe¬ 
zen sikerül is találniuk 
egy lakatlan helyet, 
mondjuk egy lakatlan 
szigetet vagy egy lakat¬ 
lan lakást. A fiú megle¬ 
hetősen kívánja a lányt, 
a lány pedig a fiút. Er¬ 
kölcsi gátlásaik sincse¬ 
nek. Mégse lesznek egy¬ 
máséi. Csak majdnem ... 
Ügy látszik, most az 
íróknak ez a mániájuk, 
hogy a mű akkor hiteles, 
ha a fehér egy kicsit fe¬ 
kete benne , a fekete meg 
egy kicsit fehér. Azaz 
mindkettő szürke. Mint¬ 
ha az életben nem sza¬ 
ladgálnának nagyon go¬ 
nosz és nagyon jó fér¬ 
fiak meg nagyon szép és 
nagyon csúnya nők. A 
majdnemizmus holmi 
álobjektív ábrázolás ürü¬ 
gyén alaposan elsekélye- 
síti a valóságot. Kész rö- 
hej! öregem, írd meg ezt 
egy krokiban. Na, tetszik 
a téma? Humoros? 

— Majdnem — mond¬ 
tam udvariasan. 


Dalmáth Ferenc 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

JEGYZÉK 


Ismerősöm mesélte, ba¬ 
ráti társaságban: 

- Három idősebb roko¬ 
nomat támogatom egy- 
egy kisebb összeggel. Min¬ 
den fizetésnapon megjele¬ 
nek a lakásomhoz közeli 
postahivatalban, három 
kitöltött pénzesutalvány¬ 
nál, s azt feladom cí¬ 
mükre. Évek óta csinálom 
már, de eddig még semmi 
nézeteltérés nem támadt 
ebből köztem és a Magyar 
Posta között. Épp ezért 
nagyon meglepődtem, 
amikor legutóbb a postás- 
kisasszony visszaadta a 
három utalványt, e sza¬ 
vak kíséretében: 

— Ezt így nem vehetem 
fel! 

— Miért? 

- Az új postaszabályzat 
értelmében, ha valaki ket¬ 
tőnél több tételt fizet be 
egyszerre, köteles róla 
jegyzéket készíteni. 

— Hát akkor kérek egy 
ilyen jegyzék-nyomtat¬ 
ványt ... 

— Olyan nincs! írja fel 
egy szelet papírra! 


— Kérek akkor egy sze¬ 
let papírt! 

— Még mit nem! Hová 
jutna a posta, ha minden¬ 
kinek mi adnánk papírt?! 

Panaszra mentem a hi¬ 
vatalvezetőhöz, aki sala¬ 
moni döntést hozott: a 
beosztottjának igazat adott 
- nekem viszont egy sze¬ 
let papírt. Egyben taná¬ 



csolta, hogy legközelebb 
előre készítsem el a jegy¬ 
zéket, otthon... Én ehe¬ 
lyett azonban a kollégáim 
tanácsát fogadtam meg, és 
a hivatalunk mellett levő 
postára járok pénzt fel¬ 


adni. Ott ugyanis nem 
kérnek jegyzéket... 

Mikor ismerősöm befe¬ 
jezte a történetet, a társa¬ 
ság másik tagja szólalt 
meg: 

- Hasonlóan jártam én 
is! Családunknak három 
operabérlete van, s a havi 
részlet befizetésekor tő¬ 
lem is jegyzéket követel¬ 
tek. Mivel se papír, se toll 
nem volt nálam, már 
majdnem arra adtam a 
fejem, hogy külön-külöD 
fizetem be a bérleteket, 
háromszori sorállással, de 
gondoltam egyet, s átmen¬ 
tem a négy utcával arrább 
levő postahivatalba. Mon¬ 
danom sem kell, hogy ott 
szó és jegyzék nélkül át¬ 
vették a pénzt! 

E két egybevágó törté¬ 
net meghallgatása után 
társaságunk így összegezte 
a tanulságot: a postasza¬ 
bályzatnak ez a pontja 
(ha magánosokra is vo¬ 
natkoztatják, nem csak a 
közületekre) merev, bosz- 
szantó és bürokratikus 
ugyan — de hál' istennek 
nem mindenütt tartják be. 




Takács Imre rajzai 

SZAMOLÓMÜVÉSZ 


- A mérésen megspórolok nyolcvan kilót, 
aztán külön eladjuk neki egy máasában. 


EGYENSÚLYOZÓ MŰVÉSZ 


MINDENNAPI CIRKUSZ 


(radványi) 











































Hosszabb lesz a makaróni 







- Na végre! 



Hivatali Csipkerózsika 


- A főnök minden délután csókkal ébreszti fel. 


Este a Rákóczi téren 


Tájékozódik az idegen 





- Tavaly itt jártam, ennél a törmeléknél kell jobbra fordulni! 



Új színfolttal gazdagodott fővárosunk 




MMt 


Várnai György rajza 



Az alkoholizmus elleni küzdelemben 
újabban a „túlzott alkoholfogyasztás" 
jelentőségét hangsúlyozzák. Megkér¬ 
deztem egy ismert borivó barátomat, 
hogyan lehet észrevenni az alkohol- 
fogyasztás túlzott voltát. 

— önfigyeléssel! — hangzott a válasz. 
— Ha az ember üvölteni kezd, másokba 
beleköt, verekszik, tör-zúz, elesik és 
nem tud fölkelni, akkor már következ¬ 
tetni lehet, az alkoholfogyasztás esetle¬ 
ges túlzott voltára. 

* 

% -V 

A jó szervező fontos ember. De még 
nagyobb dicséret, ha valaki átszervező 
zseni hírében áll. 


* 

Legújabb történelmi látomásom: 

A leszúrt Caesar szemrehányóan for¬ 
dul egyik merénylőjéhez: 

— Te is, fiam, Brutus? 

A kérdezett rázza a fejét: 

- Bocsánat, de én Cassius vagyok! 

f. 1. 

























































































Sajdik Ferenc rajzai 



























Fémszálas férfiöltönyök kerülnek forgalomba 



- Miért nem dolgozik? 

- Mert a régi munkamódszerek már nem jók. az 


újakat még nem ismerem! 
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(Oj TÁRSASJÁTÉK) 
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^^seng a telefon. Valaki 
felveszi. Beszélni kezd. A 
többiek éberen fülelnek, s 
megpróbálják kitalálni, hogy 
kivel beszél. Egy-cgy szóból, 
mondatfoszlányból következ¬ 
tetnek arra, hogy ki van a 
drót másik végén. Fürge 
észjárásra, következtető erő¬ 
re, átlagon felüli találékony¬ 
ságra van szükség ahhoz, 
hogy a párbeszéd egyik részt¬ 
vevőjének szavaiból megtud¬ 
juk, kivel beszél az illető. És 
mivel manapság minálunk 
előbb-utóbb mindenből kviz 
lesz, nem csodálható, hogy 
máris kialakult az új találós 
játék: KIVEL BESZÉL? 

Ha megengedik, kedves ol¬ 
vasóim, néhány személyes 
példával megvilágítom az új 
játék lényegét. 

— Halló! Igen, én beszé¬ 
lek! ... á, szervusz!... na¬ 
hát, milyen kedves, hogy el¬ 
utazás előtt felhívtál... és 
hogy mentek?... igen, repül¬ 
tök? ... nagyszerű!... azért 
vigyázzatok! ... garantáltan 
hőálló a viasz?!... nehogjy 
leessen a szárnyatok!... jó, 
jó, de azért ne repüljetek 
túlságosan közel a nap¬ 
hoz ... viszlát! 

(Nos, kivel beszéltem?) 

— Halló! ... igen . .. tisz¬ 
teletem! ... igazán?... na¬ 
gyon érdekes!... de hát mu¬ 
száj az Alpokon át?... értem, 
persze, a meglepetés ... Can- 
nae?... őszintén szólva nem 
tudom, majd megnézem a 
térképemen ... köszönöm 
szépen, jól vagyok .. . nem 
tud valami új elefánt-vic¬ 
cet? . .. 

(Nos, kivel beszéltem?) 


— Halló ... igen!... kezét 
csókolom!... mi újság, hogy 
van?... nagyon szívesen, 
tudja, hogy boldogan segítek, 
ha tudok... miről van 
szó?... igen ... értem ... hát 
ezt nem tudom, fel kell hív¬ 
nom az állatkertet, hogy 
egyáltalán kölcsönöznek-e ki 
mérges kígyót... lehetséges, 
nem tudom .. . halló ... én is 
szeretnék valamit kérni, ha 
már volt olyan kedves és fel¬ 
hívott .. . nem beszélhetnék 
Caesarral?... igen?... sze¬ 
gény ... és az utódjával?... 
nincs ott?... nem baj, majd 
legközelebb ... és amint lesz 
valami a kígyóval, jelentke¬ 
zem ... csókolom! 

(Nos, kivel beszéltem?) 

- Halló!... igen, az be¬ 
szél ... üdvözlöm!. .. remé¬ 
lem, már elmúlt a hűlése .. . v 
tudom, a borodinóiak mindig 
panaszkodtak az éghajlatuk¬ 
ra ... teljesen egyetértek, á 
moszkvai tűzoltók réme¬ 
sek ... most legalább lesz egy 
kis ideje játszani a kisfiával, 
meg egy kicsit franciául is 
tanulhat. .. köszönöm szé¬ 
pen ... kézcsókomat Mária 
Wa ... akarom mondani Má¬ 
ria Lujza asszonynak! ... 

(Nos, kivel beszéltem?) 

Ennek a társasjátéknak két 
előnye is van. Ha kitaláljuk, 
hogy az illető kivel beszél, 
akkor megelégedéssel tölthet 
el minket éles elménk birto¬ 
ka. Ha nem tudjuk kitalálni, 
akkor megelégedéssel tölthet 
el minket az a tudat, hogy 
nem kíváncsiskodunk tola¬ 
kodó módon mások magán¬ 
ügyei iránt. 

Feleki László 


— Annyit írtak rólam, 
annyit fotografáltak, 
annyi kommentárt kö¬ 
zölt velem kapcsolatban 
a rádió és a televízió, 
hogy most már nekem is 
nyilatkoznom kell. 

Ezt a rövid monológot 
nem más mondta, mint 
maga a Hold, a tudomá¬ 
nyos kutatások és szen¬ 
zációk középpontja. 

— Egyetlen sirámomat 
óhajtom beírni a Föld 
panaszkönyvébe. — foly¬ 
tatta. — Csupa előnyte¬ 
len képet közöltek eddig 
rólam. Mindegyik fotog¬ 
ráfián úgy nézek ki, 
mint egy holdkóros. Pe¬ 
dig nem hinném, hogy 
nincs jó fényképarcom, 
hiszen már filmre is sok¬ 
szor hívtak. Az a baj, 
hogy rendszerint csak 
pillanatfelvételeket ké¬ 
szítettek rólam, csak 
úgy kapásból, és ezeket 
minden ellenőrzés nélkül 
nyilvánosságra bocsátot¬ 
ták. Szeretnék már egy¬ 
szer egy szép műtermi 
képet, hogy adhassak 
azoknak, akik dedikált 
fényképet kérnek tőlem. 
Akik eddig a fényképei¬ 
met látták, nagyon is 
furcsa véleménnyel le¬ 
hetnek rólam. 

Megnyugtattam, talán 
arra is sor kerül, hiszen 
a fotósok egyre közelebb 
kerülnek hozzá. 

— Jó-jó, de addig! — 
türelmetlenkedett: — 


Tessék megnézni ezt a 
felvételt. 

Megmutatta a televí¬ 
zióból is jól ismert ké¬ 
pet. 

— Hát ilyen vagyok 
én? — méltatlankodott. 
— Ennyi ráncom van ne¬ 
kem? És ez a púp! Hogy 
került hozzám? A képen 
tele vagyok ránccal. Nem 
mondom, nem vagyok 
mai csirke, de az a sok 
szarkaláb, ami ezen a ké¬ 
pen mutatkozik, mégis 
csak túlzás. Amikor fel¬ 
vették, elkértem a fotog¬ 



ráfus címét, rendeltem 
belőle hat kabinetképet, 
és most a nyakamon ma¬ 
rad. Nézze, milyen ronda 
és gyűrött vagyok rajta. 
Mit lehet ilyen képpel 
elkezdeni?! 

— Igazolványképnek 
jó lesz — nyugtattuk. 

Felderült a képe: 

— Az igaz. Mostaná¬ 
ban úgyis állandóan úton 
vagyok, keringek a Föld 
körül. Ideje hogy váltsak 
egy kedvezményes uta¬ 
zási bérletet. 

(stella) 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

TAPASZTALAT 
EGY TAPASZ ALATT 

Minap pattanás termett a bal 
államon. Ha már az ember nem 
okos és nem gazdag, legalább 
szép legyen, nem igaz? Szóval le 
akartain fedni a pattanást, s e célból 
a hajdanában angol flastromnak ne¬ 
vezett szépségtapaszt kerestem. Így 
hívták azt a pici, fekete, arcra ra¬ 
gasztható pöttyét, amelyet rokokó¬ 
kori dámák még akkor is sápadt or¬ 
cájukra illesztettek, ha nem vala 
alatta elfednivaló. A pötty azidőtt 
pikánsnak hatott. 

Manapság meglehetősen más fo¬ 
galmaink vannak a pikantériáról, az 



angol flastrom gyártása is megszűnt. 
Helyette az egyik patikában gézt és 
leukoplasztot ajánlottak, ami némi 
túlzás lett volna egy gombostűfejnyi 
pörsenés eltüntetésére. Egy másik 
patikus józanabbul ítélte meg szcp- 
séghiányosságomat és „szívó ta¬ 
paszt” ajánlott, ami nem fekete 
ugyan, csak szürke, de parányi da¬ 
rabkákra szeletelve használható. Meg 
is vettem, haza is vittem, fel is ra¬ 
gasztottam bal államra. Előzőleg 
azonban elolvastam a tapaszt tartal¬ 
mazó boríték gazdag szövegét, ami 
így kezdődik: KÜLSEOLEG! 

E pillanatban kissé megrendült 
bennem a flastromba vetett hitem. 
Milyen lehet az áruja annak a gyár¬ 
nak (Reanal finomvegyszergyár), 
amely ilyen otromba sajtóhibás borí¬ 
tékot hoz forgalomba? Másodszor: 
mi értelme van egyáltalában a Kül¬ 
sőleg! figyelmeztetésnek egy tapa- 
szos borítékon? Mert hogy valaki 
egy folyadékot, ami szemcsepp, vagy 
tyúkszemirtó, lenyel, az elvileg el¬ 
képzelhető. De milyen körülmények 
között lehet nem Külsőleg!, hanem 
belsőleg használni egy darab raga¬ 
dós vászoncsíkot? Volt már rá eset, 
hogy valaki feloldotta és kaka’óba ke¬ 
verve lehörpintette? 

No mármost: a kedves patikus fi¬ 
gyelmeztetett, hogy ha a tapasz alatt 
fájdalmat érzek, gyorsan szedjem le, 
mert nagyon erős a szivóképessége. 
Erre azonban nem került sor. Mi¬ 
után ugyanis a tapaszt orcámra fel¬ 
tapasztottam, megkérdeztem ismerő¬ 
seimet, nem túl fcltűnő-c. 

- Cseppet sem! - mondták vala¬ 
mennyien. - A pattanás nem fel¬ 
tűnő, de azért le lehetne ragasztani. 

Erre odakaptam államhoz, s gya¬ 
núm beigazolódott: a tapasz már 
nem volt a helyén. Igaz, percekkel 
előbb egy kis északnyugati szél su¬ 
hant át a Körúton. Ügy látszik, az 
fújta le rólam. Keresgéltem is az asz¬ 
falton, de nem leltem. Ezért tehát 
ezúton figyelmeztetek mindenkit, aki 
egy négyzetcentiméter területű hi¬ 
ganytapaszt talál: ne egye, ne igya, 
mert csak KÜLSEÖLEG! használ¬ 
ható. 


MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 

Mit tisztelnek a legjobban? 


A túlerőt. 


Általában azt , amit nem szeretek. 


Nagyon tisztelek minden jó tulajdon- 
D * F * ságot, amely másokban megvan, belő¬ 
lem viszont hiányzik. (Részletes felsoro¬ 
lásuktól idő és hely hiányában el kell 
f. l. tekintenem.) 

R. B. 


A tisztelőimet. 


(f—P) U T hant elhatározását. Otthagy egy 

állást , amiért máris sokan vetekednek. 


A szemtől-szembe való, bátor és nyílt 
kri.. .kri... kriti... 

G. Sz. 


S. A. 


Meg fognak lepődni: a készpénzt. 


Mindig amit kell. 


s. P. 


K. A. 


Mindenkit tisztelni tudok , aki nem 
Az Emberiséget , de csak globálisan. tart rá igényt , hogy tiszteljem. 

M. Gy. (t.) 
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Praktikus megoldás 



- Igazán szép a szövetkezettől, hogy külföldre küldi a 
fiatal párt nászútra! 

- Mert féltek, hogy Pestről nem jönnek vissza. 


Jzom-szimpozion” volt az Akadémián 



Ahogy rajzolónk elképzeli 


Biztos Jel 



- Látom, már megint valami nagy sikert 
akar írni... 


A munkaidő végén 



- Ha tudom, hogy ilyen idő lesz, ernyőt 
hozok! 




PÜS3 




sem kezdtük 
íj xtx az ebéd utáni 
I piszmogást, amikor ful- 
I lajtár jött lihegve a gyár- 
7 irodából. 


* 


Egy újságíró van itt, 
és a brigádról akar írni! 

. A sajtó nagy nyilvá- 
nosságának a híre nem 
'/zökkentett ki bennünket 
1 a nyugalomból. 

Ij — Na és? — mondta a 
fi brigádvezetőnk. 

h ~ 


Az új alkoholelle¬ 
nes rendelet hatásáról 
. akar írni. És éppen ezt 
Ya brigádot ajánlották az 
" irodából. A Laji bácsi 


/.miatt — tette hozzá szé- 
/ gyenlősen. 

Laji bácsi ijedten ka¬ 
pott a farzsebéhez, ahol 
folyékony aranytartalé- 
h kát őrizte. 

7 — Mit akarnak rólam 

I írni? 

Ij — Ahogy füleltem az 
irodában, arról volt szó, 
hogy hogyan akarja a 
brigád együttesen meg¬ 
nevelni Laji bácsit, jó 
útra téríteni. 

A brigádvezetőnk ko- 

II mótosan körülnézett. 

I — Nem ártana, ha 
I Laji bácsi abbahagyná 
h az ivást, mert előbb- 
I utóbb az alkoholelvonó- 
7 ba kerül, csak hát. . . 
Szóval ő nem alkalmas 
a riporthoz. Nem látszik 
meg rajta az ital hatása. 
Felhajthat akár tíz litert 
is, meg se kottyan neki. 
És a ruhája is mindig 
tiszta, sosem gyűrött. Az 
asszony minden reggel 
kikészíti neki a tisztát. 


I — Mert 
/elverem — 
esi. 


este mindig 
így Laji bá- 



A brigádvezető tovább 
gondolkodott. 

— Viszont az újságíró¬ 
nak csak kell produkálni 
valakit, akiről messziről 
látszik az alkohol rom¬ 
boló hatása, akinek kol- 
lektíve a hóna alá nyúl¬ 
hatunk, hogy vissza ve¬ 
zessük a társadalomba. 
És ez te leszel, Tolcsvai! 

A megszólított nem 
tudott hová lenni a cso¬ 
dálkozástól. 

— Én?! Miért pont 
én? Soha nem iszom egy 
kortyot sem! 

— Az igaz — bólintott 
a brigádvezető —, de te 
már játszottál a színját¬ 
szó csoportban részeget. 
Igen jól. 

Az amatőr színésznek 
éppúgy jólesik a dicsé¬ 



ret, mint hivatásos kollé¬ 
gáinak. 

— Nem mondom, tap¬ 
soltatok, de más a szín¬ 
pad és más az élet. 

Sok idő nem volt a 
szabódásra, az élethű 
alakítás érdekében lehú- 
zattak vele néhány kor¬ 
tyot Laji bácsi maradék 
italából, összezilálták a 
haját, és már jött is az 
újságíró. 


— No, melyikőjük a 
fekete bárány a brigád¬ 
ban? 

Nem mondom, hogy 
Gábor Miklós nem jobb 
a Hamletben, de Tolcs¬ 
vai kitett magáért: re¬ 
mekül alakította a része¬ 
get. Rálehelt egy keveset 
a frissen ivott itókából 
az újságíróra, kicsit el¬ 
időzött a magyar népdal¬ 
kincs gyöngyszemeinél, 
majd kijelentette, hogy 
ő magyar ember, ennél¬ 
fogva szereti a jányokat 
meg az újságírókat. Mi 
pukkadoztunk a kaca¬ 
gástól, de az újság embe¬ 
re, úgy látszik, komolyan 
vette a dolgokat. 

— És hogyan akarják 
megnevelni? — kérdezte. 

A brigádvezetőnknek 
kész volt a válasza. 

— A szelíd rábeszélés 
fegyverével. A brigád 
együtt fog járni a tej¬ 
vendéglőbe, együtt tor¬ 
nászunk majd reggelen¬ 
ként, és példaképet állí¬ 
tunk elé. Itt van Laji bá¬ 
csi! Milyen tiszta, rendes 
a ruházata, milyen józan 
a tekintete. Laji bácsi 
csak gyümölcslevet fo¬ 
gyaszt, de azt is mérték¬ 
kel. Ennek köszönheti 
magas, 43 éves életkorát 
is! 

Az újságíró még min¬ 
dig nem gyanakodott, és 
lázasan jegyzett. Távo¬ 
zása után végre kiröhög¬ 
hettük magunkat, majd 
munkához láttunk. Csak 
Laji bácsi nézett mere¬ 
ven maga elé. 

— Randa dolog ez a 
részegség! — mondta, és 
hátat fordított Tolcsvai- 
nak. 

Tardos Péter 


































































MÚZEUMI HÓNAP 


Autóstop 

Erdei Sándor rajza 


Képzőművészeti kiállítás 



Közlekedési Múzeum 



Irodalomtörténeti Múzeum 




csúfat csasi CLHtityL (/&$■ ci ? 

JVÍ inden kérkedés nélkül 
megállapíthatjuk, hogy sok 
baj van szerte a világon. Itt 
egy háború, ott egy állama 
csíny, tüntetések, zavargások, 
faji gyűlölködés, igazságta¬ 
lanságok, gyilkosságok, rablá¬ 
sok és más bűncselekmé¬ 
nyek. Egyszóval nincs nyuga¬ 
lom. Az emberek nem tud¬ 
nak békében élni egymással. 

A szomorú az, hogy egy al¬ 
kalommal már majdnem 
megoldódott a világ minden 
problémája, de valami közbe¬ 
jött. Hajszálon múlt a világ¬ 
béke és a felebaráti szeretet 
ügye. Ez nem afféle ellen¬ 
őrizhetetlen pletyka, magától 
a legilletékesebb személytől, 

Sutirai Lajostól, a Liliom ktsz 
dolgozójától tudom. 

— Az úgy volt — kezdte 
mély sóhajjal —, hogy éppen 
a Rizling-borozóban ültünk 
egy kis társasággal, és a világ 
bajairól beszélgettünk, hogy 
itt is baj van, ott is baj van, 
ahova csak néz az ember, 
marják egymást a népek. 

Mondom erre, ha engem 
megbíznának vele, én rendbe- 
tenném ezt az egész búval- 
bélelt világot. Mindenki bó¬ 
logatott, igazat adott nekem. 

Gondolom, valahogyan kiszi¬ 
várgott a kijelentésem, mert 
körülbelül három hét múlva 
arra ébredtem fel úgy éjfél 
tájban, hogy hosszan csönget¬ 
nek. Ki lehet az ilyenkor, 
gondoltam, és kimentem. Hát 
az ENSZ-küldöttség volt. Egy 


szemüveges, kicsit ferdesze¬ 
mű rokonszenves férfi meg¬ 
kérdezte, hogy bennem tisz¬ 
telheti-e Mr. Louis Sutirait. 
Mondom, igen, mire azt 
mondta, hogy szeretne vala¬ 
mire hivatalosan is megkér¬ 
ni. Hallotta, hogy rendbe tud¬ 
nám hozni a világ dolgát. Ha 
megtenném, nagyon megkö¬ 
szönné. Mondom, szívesen, 
azon ne múljon, nem az az 



ember vagyok, aki nem állja 
a szavát és csak hímez, há¬ 
moz, hogy így meg úgy. Na¬ 
gyon megörültek erre, és har¬ 
sányan megéljeneztek. £n 
szerényen csak annyit mond¬ 
tam, hogy majd inkább utá¬ 
na, kedves uraim. Aztán fel¬ 
öltöztem, és mondtam, hogy 
indulhatunk. Ekkor kinyílt a 
szomszéd lakás ajtaja, és kilé¬ 
pett rajta kócosán, álmosan, 
hálóingben Seprődi Béla, ta¬ 
lán ismeri, egy kiállhatatlan, 
összeférhetetlen alak, aki 
mindenkibe beleköt. 

- Mit kiabálnak itt? — för- 
medt rám. 

— Fékezze magát — mon¬ 
dom neki —, legalább idege¬ 
nek előtt. 


- Erit elkezdett ordítani, 
hogy fütyül az idegenekre, 
micsoda dolog itt éjszaka 
ilyen ribilliót csinálni, nem 
vagyunk a kocsmában. Nyu¬ 
godtan mondtam neki, hogy 
már eleget beszélt, ami pedig 
a kocsmát illeti, azt kikérem 
magamnak, ö erre azt mond¬ 
ta, hogy részeg disznó va¬ 
gyok, mire én csak annyit 
mondtam neki, hogy részeg 
disznó az öregapja. Erre mon¬ 
dott még valamit, amire nem 
emlékszem, mire én is mond¬ 
tam neki valamit, amire szin¬ 
tén nem emlékszem. Azt hi¬ 
szem, ő ütött meg előbb, 
tény az, hogy én is behúztam 
neki, mert beketűrő ember 
vagyok, de aki pimaszkodik 
velem, az jóval kezd ki! A 
többire már nem emlékszem, 
mert amire magamhoz tér¬ 
tem, már eltűnt a küldöttség, 
és Seprődi sem volt sehol 
sem, sőt, amikor legközelebb 
találkoztam vele, megjátszot¬ 
ta az ártatlan bárányt, mint¬ 
ha semmi sem történt volna. 

Még jobban bosszantott, hogy 
hiába vártam az ENSZ-kül- 
döttséget, nem jött még egy¬ 
szer. Írtam nekik; nem is vá¬ 
laszoltak. Ügy látszik, meg¬ 
sértődtek, és most dühösek 
rám. Ez a ronda indulat az 
oka annak, hogy az emberek 
nem tudnak békében élni 
egymással! - fejezte be elbe¬ 
szélését Sutirai Lajos. 

Feleki László 3 



























































Divat-lélektan 






f K K ja em tudom, hogy a kedves 
Olvasó is megfigyelte-e: zenés 
eszpresszóink, esti szórakozó¬ 
helyeink egyre sötétebbek lesz¬ 
nek. Kezdetben mondá a Fő¬ 
központ vezetője: legyen vilá¬ 
gosság! S lön? A vendéglátó¬ 
ipari létesítmények egymással 
versengve igyekeztek túlvilágí¬ 
tani a konkurrenciát. A csillá¬ 
rok nappali fénybe borították 
a szórakozóhelyeket. Ám az 
utóbbi egy-két esztendőben 
sorra kialudtak ezek a lámpák, 
és sok zenés helyen ma már 
csak néhány szál gyertya, vagy 
egy sápadt huszonötös villany- 
körte világol. 

A napokban betértem egy 
kis konyakra a „Fehér Holló”- 
hoz címzett szórakozóhelyre. 
Hunyorogva álltam meg az 
ajtóban, szemem csak lassan 
szokta meg a sötétséget. 

— Legyen szíves, vezessen 
egy asztalhoz — mormoltam 
csak úgy bele az éjszakába. 
Valaki karon ragadott, és egy 
asztalhoz cipelt. Lenyomott 
egy székbe. 

— Én vagyok a pincér — 
suttogta az illető sejtelmesen. 
Igyekeztem magam elé képzel¬ 
ni a hang tulajdonosát. Milyen 
lehet? Fiatal felszolgáló fiú 
vagy kopaszodó középkorú pin¬ 
cér, vagy esetleg egy csinos 
platinaszőke, férfias hangú fel¬ 
szolgálónő. 

— Mit parancsol? — érdek¬ 
lődött Tűssé türelmetlenül. 

— Mutasson egy ital-lapot. 
Szeretném kitapogatni, milyen 
innivalók közül választhatok. 


Egyébként miért van ilyen sö¬ 
tét maguknál? 

— Kérem szépen, a hangulat 
miatt. Gyertyafénynél jobban 
lehet mulatni. Rózsa Sándor is 
így érezte jól magát. 

— De gyertyából is alig pis¬ 
lákol egy-kettő. 

— Igen. Tetszik tudni, néhá¬ 
nyat már elfújtunk. Ezzel is 
jelezzük a közelgő zárórát — 
mondta udvariasan, és letette 
elém a fél konyakot. Nem lát¬ 
hattam meddig van megtöltve 



a pohár, de bíztam benne, hogy 
ki van az öt centiliter. 

— Fizetek — mondtam, és 
levéltárcámból találomra ki¬ 
húztam egy papírpénzt. Azután 
arra kértem a felszolgálót, 
hogy vezessen ki az utcára. 

Jólesően néztem fel az utca 
fölött szikrázó neonba. Mind¬ 
össze az bántott egy kissé, 
hogy a sötétben tévedésből 
húsz forint helyett egy százas¬ 
sal fizettem. De azért mégsem 
lehetett .olyan sötét, mert a fő¬ 
pincér elfogadta. 

Galambos Szilveszter 


A Ludas Matyi szerkesztőségének vagy szerkesztőinek címzett 
kéziratokra és rajzokra csak akkor válaszolunk, ha azokat figye¬ 
lemre méltónak találjuk. A postai válasz nélkül hagyott írások és 
rajzok megőrzésére nem vállalkozhatunk. 
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- Megint nem vitték el a szemetet!... 


- És képzelje, uram, akker meg¬ 
jelent a Torokmetsző Jackl... 


- Nem leszek sohasem a já¬ 
tékszered ... 



























































Abszolút növénynemesftés 
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NŐK A CflVlIAPdN 


Ha nemrégen, a röpke nyárban 
az utcán jártunk általában, 
hát egy-egy újságstand előtt 
mit láttunk! Nyolc-tíz pőre nőt, 
kik minden ruhát elvetettek, 
s a címlapokról ránk nevettek. 

De ma már, küszöbén az ősznek, 
ők egytől egyig felöltöznek, 
és bárki kérdezheti joggal, 
hogy mi van az új címlapokkal! 

Nos, itt a sok nő újra mind, 
amint kacéran rád kacsinti 
A ruhájukon szép kivágás, 
csak kebelükbe van belátás, 
az arcukon öröm, derű — 
de egyben mind egyöntetű: 
lehetnek ők tizenhatan, 
az ajkuk félig nyitva vanl 
Ha nem hiszed, nézd: tizenhat lány, 
foguk fehérét kimutatván! 

Ám egy fogász, egy jó barátom, 
megfog engem egy ilyen tájon, 
s azt mondja lelkesen nekem: 

— Van egy jó reklám-ötleteml 
Mert rá van nyomva a képekre, 
a fotókat ki készítette, 
hát írják rá azt is bizony : 

„s a fogakat Iksz Ypszilon”! 



Lovászy Márton 
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Jelmondatok a kisfilm-fesztiválra 



Májusfa 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


KÉT KIS ÜGY 


□ 

A Rózsadombra fel¬ 
járó 91-es autóbusz gyak¬ 
ran életveszélyesen zsú¬ 
folt, s így mássza meg 
meredek útvonalát. Az is 
sűrűn előfordul, hogy az 
utasokat otthagyják a 
megállókban, mert a ko¬ 
csiban már gombostűnyi 
hely sincs. A Fővárosi 
Autóbuszüzem már tar¬ 
tott utasszámlálást a vo¬ 
nalon — de ettől a tény¬ 
től a zsúfoltság még nem 
enyhült. Mi lenne, ha 
inkább járatsűrítéssel 
próbálkoznának ? 

A. P. 

Rózsadomb 


□ 

Két hónappal ezelőtt 
vettem egy új kávédará¬ 
lót, de ha kávét akarok 


\ 

darálni, akkor a déd¬ 
anyámtól Örökölt régi 
masinát veszem igénybe, 
mert a 84 forintért vásá¬ 
rolt új szerzeményem a 
nevében foglalt célra tel¬ 
jességgel alkalmatlan. 
Észrevételemet nem a 
nyilvánosságnak szán- • 
tam eredetileg, de más 



módon nem tudom tudo¬ 
mására hozni a gyártó 
cégnek, amelynek kilétét 
homály fedi, márkáját 
ugyanis nem nyomta rá 
sehol a készülékre. Ta¬ 
lán szégyellik, hogy ilyen 
hibás konstrukció kerül 
ki a kezükből? Minden 
okuk megvan rá! 

Bakos László 

Veszprém, Stadion u. 10/c 



































































Nincs világvárosi mulatónk 



- Hát mivel szórakozzanak szegény külföldiek? 


kúícnfccH 'iCtlófól Cth. kti 
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A társaságban Repeta 
N. N.-t fitymálta, szerin¬ 
te nulla szorozva nullá¬ 
val, a luftballon lángész 
hozzá képest — hogy így, 
hogy úgy, nem tudtam 
az ócsárlást hallgatni, 
védelmembe vettem a 
távollevőt. 

— Ugyan kérlek, tény, 


díjazni, nehogy további 
kárt okozzon a népgazda¬ 
ságnak. 

A torkára forrasztot¬ 
tam a szót — mégiscsak 
a háta mögött beszélünk, 
tudni kell, mi illik, mi 
nem. 

— Mivel okoz kárt? 
Hogy olyan szépen kö- 



hogy a beosztását nem 
tudja ellátni, de nem is 
kell, mert dolgoznak má¬ 
sok helyette, s ettől el¬ 
tekintve különben na¬ 
gyon rendes ember. 

örömömre szolgált, 
hogy Megere is osztozott 
nézetemben. 

— Igazad van, nem ő 
tehet róla, hogy lányát 
az igazgató vette el, s 
ezért a születésnapjára 
előléptették. Ennek da¬ 
cára igazán szép dolog 
tőle, hogy hagyja a tit¬ 
kárnőjét intézkedni ma¬ 
ga helyett. 

Az intrikust zavarta, 
hogy lehurrogjuk, ádázul 
hajtogatta a magáét: 

— De hiszen vissza 
kellene küldeni az álta¬ 
lános iskolába, s ha ki¬ 
járta, utána rögtön nyug-* 


szönget, oda is meg visz- 
sza is? S az külön figye¬ 
lemre méltó — ha nem 
is teljesíti, mégis mindig 
mindenkinek mindent 
megígér. 

Megere ismét mellém 
állt, a népgazdasági vo¬ 
natkozást vette bonckés 
alá. 

— Erős a mi népgazda¬ 
ságunk, ha az aszályt ki¬ 
bírja, kiheveri őt is! S 
engedd meg, utcaseprő¬ 
nek csak nem tehetik — 
jár ide az a sok külföldi, 
nem fogadhatjuk olyan 
utcákkal, amit N. N. sö¬ 
pörne. 

Kisebb meglepetésem¬ 
re Tompos is leszavazta 
Repetát, néhány kelle¬ 
mes emberi momentum¬ 
mal egészítve ki a port¬ 
rét. 


— Nézzétek, ha már 
megszületett, el kell fo¬ 
gadni, hogy van. S ne 
feledjétek, nem is lehet 
nem rendes ember, aki 
a Fradinak szurkol! És 
emelje föl a kezét, aki¬ 
vel még nem fizettetett 
magának egy-két fröcs- 
csöt! Hát nem rendes, 
amiért így leereszkedik 
hozzánk? 

Győzelem! Győzelem! 
Szerettem volna kurjan¬ 
tani, csak megvédjük N. 
N.-t — ezek után merje 
valaki állítani, hogy kü¬ 
lönben nem nagyon ren¬ 
des ember. 

És ez a szurkapiszka 
Repeta merte: 

— Annak kellene a 
fenekére huszonötöt ver¬ 
ni, aki... 

Nem hagytam befejez¬ 
ni a durva kirohanást. 

— Állj! Állj! A tettle- 
gesség nem elintézési 
mód! 

Sajnos nem fejezhet¬ 
tem be, mert belépett N. 
N., és szembe mégsem 
illik valakit dicsérni. 
Ezért tartózkodóan, de 
az igazságot el nem hall¬ 
gatva, csupán annyit 
mondtam: 

— Épp rólad beszél¬ 
tünk! Megállapítottuk, 
hogy eltekintve szóra 
sem érdemes hibácskáid- 
tól, különben nagyon- 
nagyon rendes ember 
vagy... 

Nagy S. József 


UroKMÍW 

emle^pnyuébe 



A titkos és dilettáns drámaírók min¬ 
dig gyanúperrel élnek* a dramaturgok¬ 
kal szemben, hogy olvasatlanul adják 
vissza remekműveiket. Mert ha olvas¬ 
ták volnál... De ezt jó lenne rájuk is 
bizonyítani. Mindenféle fogással meg 
is kísérlik, hogy rajtakapják és lelep¬ 
lezzék őket. Leggyakoribb, hogy a kéz¬ 
irat közepén néhány lapot összeragasz¬ 
tanak, s ha az úgy marad, bizonyíték, 
hogy az illetékes még ezt sem vette 
észre. (Hatvankét esztendő színházi ta¬ 
pasztalatával ajánlom fiatalabb kartár- 
saimnak, hogy minden benyújtott da¬ 
rabot hivatalsegédjükkel lapoztassanak 
át.) A tamáskodóknak persze néha iga¬ 
zuk van. Miért is olvasna végig valaki 
egy olyan kéziratot, amelyből már az 
ötödik oldalon meg tudja állapítani, 
hogy a becsvágyó ifjú vagy öreg szerző 
egyetlen épkézláb mondatot sem tud 
leírni, nem is szólva a helyesírásról. 

Vannak azonban, akik holmi össze¬ 
ragasztott lapoknál körmönfontabb fo¬ 
gásokkal törnek a dramaturgok becsü¬ 
letére. Volt egyszer egy ilyen ügyfe¬ 
lem, aki azt eszelte ki, hogy a darab 
második fölvonásának egyik jeleneté¬ 
ben, minden odatartozás és összefüggés 
nélkül, egy oldalon át fölöttébb orcát- 
lan dolgokat mondott el a dramatur¬ 
gokról. Ezzel a próbatétellel fölkészül¬ 
ten jött el hozzám, hogy meghallgassa 
a véleményemet. A véleményem na¬ 
gyon lesújtó volt, és ezt őszinte rövid¬ 
séggel el is mondtam. De egyetlen meg¬ 
jegyzést sem tettem arra a komiszko- 
dásra, amellyel a dramaturgokat frics- 
kázta meg. Mikor a magam mondóká- 
ját befejeztem, ő sértődötten, de öntu¬ 
datosan emelkedett fel, és kijelentette: 

- ön ezt a darabot el sem olvasta! 

- Ezt azért mondja - feleltem én 
mert egy szóval sem említettem a ke¬ 
véssé hízelgő kijelentéseit a mi mun¬ 
kánkról. Legyen nyugodt, azt is olvas¬ 
tam. De azt sem tudom előadásra ja¬ 
vasolni, mert tele van helyesírási hibá¬ 
val. 

Bálint Lajos 
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Ketten ültek az olasz film¬ 
producer dolgozószobájában. 
A producer és a legsikeresebb 
főrendezője. 

— Valami más kell — mond¬ 
ta a producer —, már unom 
az ágyakat. Minden olasz 
film legfőbb témája, az ágy. 
Olaszországból a külföldi mo¬ 
zik közönsége nem lát mást, 
csak ágyakat. A csalfa feleség 
az ágyban, persze nem a fér¬ 
jével. Jön a házaló, befekszik 
annak az asszonynak ágyába, 
aki őt felhívta. Az igazgató 
a gépírónő ágyában, a gép¬ 
írónő az igazgató ágyában. A 
szálló szobalánya a vendég 
ágyában. A vendég a szoba¬ 
lány ágyában. A kárpitos le¬ 
szállítja n rekamiét, és mind¬ 
járt kipróbálja. Természetesen 
a háziasszonnyal. és így to¬ 
vább, és így tovább. Valami 
más kellene. Drámai össze¬ 
csapás, fordulat, cselekmény, 



emberi sors, érzések, nem 
mindig ágy. 

— Kérlek, éppen mondani 
akartam, hogy volna valami 
más. Éppen tegnap kaptam 
kézhez egy érdekes forgató- 
könyvet. Egy bohóc tragédiá¬ 
ja. Megrázó történet. Nyomor, 
siker a cirkuszban, a bohóc 
kikopik mesterségéből, az is¬ 
tállót takarítja, felesége el¬ 
hagyja, tragédia. 

— Ez igen — csettintett 
megelégedetten az ujjával a 


producer. - Végre valami, 
aminek nem az ágy a cselek¬ 
ménye. Megcsináljuk! Persze, 
azért a közönségre is kell 
gondolni. Mindjárt az elején, 
amikor a cirkuszhoz szerződ¬ 
tetik, legyen egy kis pikan¬ 
téria. Azért az kell! A cir¬ 
kuszigazgató feleségének meg¬ 
tetszik a fiú, és elcsábítja. 

- De hiszen akkor megint 
csak ágy ... 

- Szó sincs róla! A cirkusz 
irodájában csábítja el. Azután 
kell egy csöpp erotika akkor 
is, amikor már híres bohóc 
lesz. A légtornász tetten éri őt 
feleségével, a műlovarnővel. 

— Agyban1 

— Dehogy! A cirkuszban. 
Valahol az istállóban! Szó 
sem lehet ágyról 

- Ha akarod, így fogom ki¬ 
javíttatni az íróval a forgató- 
könyvet. 

— Nagyon helyes. A bohóc¬ 
nak legyen egy rajongója. 
Grófnő vagy hercegnő. Nagy 
szerelem. 

— De akkor megint csak 
nem tudjuk elkerülni az 
ágyat. 

— De elkerüljük! Birtok, ta¬ 
vasz, vadvirágos rét. Vadá¬ 
szat. A grófnő megcsalja a 
bohócot. Nem, nem ágyban. 
A bohóc búskomor lesz, el- 
züllik. Visszatér a cirkuszba. 
A porondot, az istállót sepri. 
A híres állatszelídítőnő belé- 
szeret. Megszöknek. Nagy 
szerelem! Ne félj, nincs kö¬ 
zönséges ágyjelenet! 

— Hogy akarod megoldani 
hálószoba nélküli 

— A Kék expresszél! Háló¬ 
kocsi. Száz kilométeres sebes¬ 
ség! Ez igen, ebben tempó is 
van, öregem! és végre egy 
olasz film, ami egészen más, 
mint a többi... 

Palásti László 



Néger kisdiák Amerikában 

(A „New York Héráid Tribüné”-bői) 


- Semmilyen csapatnak sem vagyok a tagja, csak próbálok élve 
eljutni az iskoláig. 



Skóciában, ahol nagyon Így hörög a tó fenekén: 

páradús a környezet, „Erőmet már kiadtam, 

megint feltűnt kedvenc rémünk, s én remegek azoktól, kik 
a lochnessi „szörnyezet" .. megremegnek miattam... 

Akik látták, mesélik, hogy S hogyha néha felbukkanok, 

tekintete átható, törve testben-lélekben, 

s kopoltyúsán ez a szöveg: már csupán a világsajtó 

„Made in England" — látható ... tart egyedül életben .. 

(szilágyi) 
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Dolgozatírás közben 


Búvár Kund 


- Sajnálom, tanár úr, csak így tudok koncentrálni! 




- Én megfúrom, de ki vállalja ezért a felelősséget? 


Fesztivál 


Szűr-Szabó József raiza 



- Részt tetszett venni a fesztiválon? Akkor tessék valamit kiválasztani. 


Mellőzés 


Pontos ember 



APRÓHIRDETÉSEK 

MEGNYERŐ KOLSEJC, 172 cm 
magas, önhibáján kívül négy 
évet ült főkönyvelő sürgősen 
megismerkedne finomlelkű, 
melegszívű, kellő nagyvonalú¬ 
sággal rendelkező revizorral 
vagy népi ellenőrrel, aki több 
apró sikkasztását szeretettel, 
megértéssel kezelné. Válaszokat 
„Felezünk 06974” jeligére a ki¬ 
adóba kérek. 

EGYEDÜLÁLLÓ, bronzvörös 
hajadon társaság hiányában ez¬ 
úton keresi napi 8—12 db ma¬ 
gas, alacsony, kövér, sovány, 
kopasz, dúshajú, nős, nőtlen, 
munkás, paraszt vagy értelmi¬ 
ségi, anyagilag nagyvonalú férfi 
ismeretségét 16-tól 60 éves korig 
házasság céljából. Világnézeti 
hovatartozás nem érdekel. „Kü- 
lönbejáratú üzlethelyiség” jel¬ 
igére a hirdetőbe. 

KERESEM azt a férfit vagy 
nőt (nekem teljesen mindegy), 
aki végre meg tud érteni. Tűz 
Gusztáv költő. 

NÉGY KILŐ harminc¬ 
cal született, jó étvágyú, 
keveset bőgő, kimondottan 
szobatiszta, másfél éves buda¬ 
pesti lakos megismerkedne a 
papájával. „Kíváncsi természe¬ 
tű” jeligére. 

NAGYOBB SZABASÜ hadi 
vállalkozáshoz 20 000 zsoldos¬ 
katonát, hozzávaló hajítódárdát, 
pajzsot, szekercét, mérgezett 
nyilat és faltörő kost keresek. 
Válaszokat „A kocka el van 
vetve” jeligére kérem. Julius 
Caesar, Hárshegy, 2. sz. pavilon. 

ELCSERÉLNÉM ötödik X-re 
néző, leszűrt életbölcsességgel, 
főosztályvezetői státusszal és 
pasaréti öröklakással rendel¬ 
kező, enyhén hipertóniás, napi 
30 Kossuthos, Salvus-vizes, két 
válóper utáni, kesernyés szájízű 
életemet udvari albérletben la¬ 
kó, anyagi gondokkal küzdő, 
naiv, tapasztalatlan, felelőtlen 
20 éves kis senki életére. Aján¬ 
latokat „Ha lehet, két világ¬ 
háború nélkül” jeligére a ki¬ 
adóba kérek. 

Radványi Ervin 
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Megosztott díj Pedagógia 



- Ági, ha zavar a tévé, hagyd abba a leckeírást... 



Műélvezet egy tárlaton 


EGY BALATON-RAJONGÓ KESERVEI 



- És mit tetszett főzni ebédre? 


A nyáron több balatoni 
községben megfordultam, és 
sok minden nem tetszett! 

A legtöbb helyen igen kes¬ 
keny, villák közé szorított 
kis sáv jelenti a szabad¬ 
strandot. Kevés az árnyékos 
hely, vagy éppen a szűk ná¬ 
das-sikátorok miatt nincs ki¬ 
látás a tóra. Hogy néhány 
példát említsek, így van ez 
Kenésén, Aligán, Balatónúj- 
helyen, Bogláron, Szigligeten, 
Gyenesdiáson is. Ezzel szem¬ 
ben egész villasoroknak van 
„maszek" vízpartjuk ... 

Sokszor megcsodálták már 
a külföldiek is a Balaton 
„ezer színű" vizét. Nem cso¬ 



önerzet 


> v: 


V zebrán nem ismerkedem!. .. 


Felkészülés az értekezletre 


dálhatják meg viszont azok, 
akik a Szabadság üdülőtele¬ 
pen nyaralnak! A szomszé¬ 
dos berekből a Balatonba 
szivattyúzzák át a talajvizet, 
és így egy sötétbarna, pisz¬ 
kos, mosogatólére emlékez¬ 
tető folyadékban kell füröd¬ 
ni! Vajon használ ez a Zala 
felől amúgy is iszaposodó, ne¬ 
hezen megmenthető víznek?! 
(Egyébként ezen bosszanko¬ 
dott a Csepeli Bőrgyár üdülő¬ 
jének tiszta vizet kedvelő 
mintegy hetven beutaltja is.) 

A Balatonon a közönség 
nagy része nem kedveli a 
vízibuszokat, mert zárt az 
utasterük, nem lehet belőlük 
élvezni a Balaton panorámá¬ 
ját. Es nem is illenek a bala¬ 
toni „atmoszférába"! A Bala¬ 
ton a mi kis tengerünk, ha¬ 
gyományos hajói (Kelén, Cso¬ 
bánc, Tünde stb.) „nagy víz"- 
re emlékeztetnek, kedvesek, 
barátságosak. Ezeket kellene 
szaporítani, s nem a vízibu¬ 
szokat. 

Apropó: azt sem értem,, 
hogy az egyik leghangulato¬ 
sabb kis hajót, a ^Tündét, 
miért vontatásra használják? 

Gyenes Péter, 

Bp., VII., Peterdy u. 31. 
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Női dolgok 


10 


MAJMOK <3) EMBEREIK 


V^/sakugyan s egyálta¬ 
lán: rokonuk vagyunk? és 
a rokonság foka?... Ha 
izgattak, közelebbi problé¬ 
mák izgattak ennél. Nem 
mintha szégyenlettem vol¬ 
na. A majom és az em¬ 
ber családfája, miként a 
származástan ma tudni 
véli, nemcsak közös, de a 
legarisztokratikusabb. 

Még az Eszterházyaké 
sem ily ősi. Ez az oka, 
hogy az előbbieké már a 
régi természetrajzi tan¬ 
könyvekben is le volt raj¬ 
zolva. Az utóbbiaké nem; 
még abban a legkéseibb 
feudális időkben sem. Pe¬ 
dig akkorára alakultak ki 
úgy igazából a tradíciók! 
Csak annak nem volt a 
40-es évek elejére család¬ 
fája, aki nem vett - fárad¬ 
ságot legalább, hogy maga 
üsse föl a heraldikát s 
gusztusa szerint válasszon 
magának címert meg elő¬ 
nevet. 


A, 


_Lzóta negyed század 

elporzott, de én továbbra 
sem erőltettem a kérdést. 
Nyilván nem vagyok ro¬ 
konságtartó lélek. Vagy 
tán azért nem érdekelt, 
mert történetesen ő az a 
bizonyos szegény rokon? 
Hiszen nemcsak létezését 
és nevét, az előnevét is 
tudtam. S bevallom, az 
övé kivételesen imponált. 
Mert van benne humor. 
Ott somolyog, zeneként 
vibrál patinás óságú neve 
hangjaiban. Maga is merő 
szójáték. Pösze, egyhangú 
makogás hozzá képest a 


Kis Szűts, mit sütsz, de 
még Az ipafai pap fapipá¬ 
ja is. Mert tessék csak ki¬ 
mondani, de vitézül, egy¬ 
ből: Antropopipecus Trog- 
lodytes! Hát még e név 
jelentése. Az már nem is 
humor. Szatíra: Ember- 
szabású Majom. 

Miért hozakodom hát 
akkor elő most mégis a 
címbeli kérdéssel? Nem 
én. Más nyűgölődik vele. 
Az amik. 

„Kalifornia egyeteme 
3000 (háromezer) majom 
részére kísérleti majomfa¬ 
lut építtetett. Tükörként 
fogjuk felhasználni a maj¬ 
mokat" — írja tudományos 
publikációjában Phyllis 
Ray antropológusnő. In- 


N. 



diai tanulmányútján 
ugyanis tapasztalta, hogy 
a falvak s városok fáin, 
háztetőin tanyázó maj¬ 
mok csupán küllemükben 
emlékeztetnek vadonbeli 
fajtestvéreikre. 

„Egyebekben — folytatja 
szó szerint — kíméletlen¬ 
ség és agresszivitás jellem¬ 
zi az urbánus majmokat. 
Verekedéssel meg tolvaj- 
lással töltik napjaikat. Az 
őserdő majmai békés alap- 
természetűek. Játékos ked¬ 
vük akkor sem lohad, ha 
zsákmányszerző útjaikról 
éhesen térnek meg tanya¬ 
helyeikre." 


em tudom, kikre s 
miféle magatartásbeli, ne¬ 
tán — az általa ugyancsak 
tapasztalatból ismert — 
társadalmi formára céloz 
Mrs. Ray, amikor az idé¬ 
zett különbséget „meg¬ 
döbbentően emberidnek 
ítéli. Az azonban szem¬ 
forgatás, amit e kolosszá¬ 
lis kísérlet beállításának 
tulajdonképpeni okáról el¬ 
árul. „Tisztázni akarjuk 
az emberi agresszivitás - 
úgymond - mélyebben 
gyökerező okait." 

Jó vicc! Nemcsak erköl¬ 
csileg, de tudományosan 
is elpuskázott az egész 
monstre kísérlet. Már 
alapjaiban, összehasonlí¬ 
tásul semmiképpen sem 
szolgálhat. Elfelejtették, 
hogy a majmok „a vadság 
állapotában" sem voltak - 
például - fejvadászok? Az¬ 
óta, itt-ott „urbanizálód- 
va", sem váltak azzá. So¬ 
hasem csináltak történe¬ 
tük folyamán egymás fe¬ 
jéből sem zanzát, sem 
skalpot. Még kevésbé egy¬ 
más legelidegeníthetetle- 
nebb gúnyájából: egymás 
epidermiszéből — könyv¬ 
burkolatot. Hangulatvilá¬ 
gításra szolgáló ,1 am 
sorry!' lámpaernyőt sem. 
Szóval mindazt nem tet¬ 
ték sehol és soha, amit az 
ember már „természeti ál¬ 
lapotában" is, civilizáltan 
is egyaránt elkövetett; ott 
Dél-Amerika őserdeitől, 
amott a pápuák földjétől 
kezdve a századunkbeli 
keresztény-európai ember 
kultúrtájáig. 

Torna Adám 


-V* 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


VÁLASZOL a fővárosi villamos vasüt 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

CIPŐ HELYETT REPÜLŐ 

Három és fél éves fiamnak 25-ös félci¬ 
pőt akartam venni. Effy napsütéses regge¬ 
len el is indultam fiammal, hogy szándé¬ 
komat megvalósítsam. Dél felé, a tizen¬ 
kettedik Cipőboltban vásárlási szándékom 
kissé mérséklődött, ugyanis tizenketted¬ 
szer közölték velem, hogy a kérdéses mé¬ 
retben, sajnos, nem kapható. 

Sebaj, gondoltam, talán ez csak pesti 
probléma. Másnap vonatra ültem, elutaz¬ 
tam Szolnokra, majd Miskolcra. Sajnos, 
hiába. Mindenütt azt a választ kaptam, 
hogy fiú félcipő csak 27-estőI felfelé kap¬ 
ható. 

Két hét múlva fiammal Ismét nyakamba 
vettem a Várost. Délután, Lőrincre érve, 
kissé elcsigázott fiam egy játékbolt kira¬ 
kata előtt megtorpant, majd felcsillanó 
szemekkel rámutatott egy modern, lend- 
kerekes repülőgépre, amit ha megtolnak, 
lámpái villognak, majd kijelentette, hogy 
olyat vegyek neki. Mély lélegzetvétel 
után, fiamat előreengedve, benyitottam az 
üzletbe, megvettem a kiválasztott repülő¬ 
gép et, aminek láttán fiam mindenről meg¬ 
feledkezett. Azóta nincs problémám, fiam 
a lakásból ki sem akar mozdulni, állan¬ 
dóan a repülővel Játszik — papucsban. 

Bognár Árpád 

Bp. H., Lipthay u. 3. 


Az első intő 



- Nem te mondtad, apu, hogy minden¬ 
ben én legyek az első? 


Néhány héttel ezelőtti számunkban 
szóvá tettük, hogy a villamosmegálló¬ 
helyeken miért nem tesznek ki egy 
táblácskát: mikor indul hajnalban az 
első kocsi. A korai utazók ugyanis sok¬ 
szor fél órákat töltenek el bizonytalan 
várakozással a megállóhelyeken. 

A Fővárosi Villamosvasút válaszában 
a többi között ezeket írja: 

„A cikkben hiányolt „első kocsi " 
tábla a vasút üzemében még nem 
volt rendszeresítve, ezzel kapcsolatos 
igény ez ideig nem is merült fel, ami 
azt igazolja, hogy nincs jelentősége 
Felmerül a kérdés, honnan tudják, 
hogy „ezzel kapcsolatos igény ez ideig 
nem merült fél”! Álljanak meg egy¬ 
szer valamelyik pályaudvarunk előtt, 
és hallgassák meg a hajnali vonattal 
érkezett utasok néhány megjegyzését, 
akiknek fogalmuk sincs, meddig kell 


ácsorogniuk, mikor fut be végre az 
első kocsi. 

Rendkívül megnyugtató az is, hogy 
közük velünk: 

„Az első kocsi esetleges késése esetén 
jön a második, amire érdemes vára - 
kozni." 

Nem értjük, honnan tudnánk, késik-e 
az első kocsi, mikor fogalmunk sincs 
róla, mikor kell indulnia? Válaszuk zá¬ 
radékául még arra utalnak, hogy a vil¬ 
lamosokon kifüggesztett menetrenden 
feltüntették az első kocsik indulási ide¬ 
jét. Tehát ajánlatos, ha a kedves utazó- 
közönség az egész menetrendet bema¬ 
golja, hiszen soha nem tudhatja, hogy 
másnap hajnalban melyik vonalon kell 
utaznia egy „első kocsival". Köszön¬ 
jük a Fővárosi Villamosvasút felvilágo-. 
sítását. Sokkal okosabbak lettünk. 

<g-os) 




















KEDVES OLVASÓ! 

Az itt szereplő ka¬ 
rikatúrák közül me¬ 
lyik tetszik önnek a 
legjobban? 

Miután választott, 
nézze meg a rajz bal 
felső sarkában levő 
számot , aztán olvassa 
el a számhoz tartozó 
rövid jellemzést, 
amely fényt derít az 
ön természetére. (Ha 
a jellemzés nem ked¬ 
vére való, válasszon 
másik rajzot.) 


JELLEMZÉSEK: 

Művészlélek. Ízlésében a roman¬ 
tika harcol a naturalizmussal, 
szükség esetén az utóbbi győz. 

Gyűlöli a sablont, megveti a ké¬ 
nyelmet, kissé különc. 

Rendszerető, fegyelmezett, köte¬ 
lességtudó. Többre hivatott. 

A békés együttélés híve, szeretet- 
re vágyik. 

A bajba jutottakon segít, a tettek 
embere, kedveli a limonádét. 

Fejlett műszaki érzéke szerény 
igényekkel párosul. 

K. A. 





































































Nem érdekli a jobb kezet, hogy mit csinál a bal... 

Várnai György* rajza 



Kezdődik az utolsó negyedév 



- Már csak egy ió kis objektív nehézség segítene rajtunk! 


SZELÍD 

TÉVÉ-JATÉKOKAT! 


Edward Kennedy szená¬ 
tor (Kennedy III.) egy bos¬ 
toni beszédében ezeket 
mondotta: 

- Az Egyesült Államok¬ 
ban minden két percben 
megölnek vagy megsebe¬ 
sítenek valakit tűzfegyver¬ 
rel. Abba kellene már 
hagyni az erőszak dicsőí¬ 
tését! Lövöldözés helyett 
inkább azt mutassák be a 
televízióban, hogyan old¬ 
ják meg problémáikat az 
amerikaiak békésen. 

Megjegyzésünk: ne csak 
a tévében, hanem Viet¬ 
namban is! 



Mottó: Nincsenek régi 
viccek, csak öreg em¬ 
berek vannak. Egy új¬ 
szülöttnek minden vicc 
új. 

Fehér meséli Feketének: 

— Az én feleségem a leghiúbb nő 

Pesten. 

— Hogyhogy? 

— A vendéglőben mindig tükör¬ 
tojást rendel, hogy megnézhesse ma¬ 
gát benne. 

* 


Pistike rém rossz gyerek, és ha az 
apja nincs otthon, az egész házat fel¬ 
fordítja. A mamája egyszer rákiabál: 

— Csak azt szeretném, hogy az 
apád egyszer itthon lenne és látná, 
milyen komisz vagy, ha nincs itthon! 


Nagyváros 



E heti hirdetéseink 
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Ezüstkin ősre 
bukkantak 
Szígetcsépen 

A szifetcsépt Du«- - - 
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lovaskocsi és autóbusz karambolja 
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- ...és tudja, hogy itt mi mindent lehetne találni? 

Jelentősen növekszik 


I 


Ániokfutóvú tette az ital 




Sajdlk Ferenc rajzai 


- Akkor mégis megírom 
a regénytriló^iámat! 


K.ectveö Ixxdcie) 



A „Kedves Ludas!" című 
rovatban olvastam egy 
tréfás történetet, melyet egyik 
olvasójuk küldött be. Ezt a 
tréfás történetet igen sokan 
ismerik, mert benne van az 
Essential English című tan¬ 
könyvben. Én is küldhetek 
ebből az ismert könyvből tör¬ 
téneteket? 

László Adóm 

Budapest 


44 éves koromra megértem, 
hogy nagykorú lettem. A 
nagykorúság jelvényét nem¬ 
rég kaptam meg a HKI-tól 
egy önálló kapukulcs képé¬ 
ben, amelyhez díszes veretű 
„HKI KAPUKULCS" feliratú 
bárcát kaptam hátoldalán a 
kapukulcs számával. A kul¬ 
csot azzal a szigorú figyel¬ 
meztetéssel kaptam kézhez, 
hogy a számozott bárca nél¬ 
kül nem szabad használni. 
Ígérem, betartom az utasítást, 
hiszen ha a HKI ilyen fene¬ 
ketlen bizalommal van hoz¬ 
zám és önálló kapukulcstulaj- 
donossá avatott, akkor azzal 
nem szabad visszaélni. Ha 
egyszer borvirágos jókedvem¬ 
ben hajnalban vetődöm haza', 
s kulcsomon nem találom a 
bárcát, nem fogom azt hasz¬ 
nálni, inkább ott pusztulok 
a hóban! 


Javában örültem a kulcs¬ 
nak, amikor első osztályos 
kisfiam megkérdezte: „Apuci, 
minek kell a kulcsra rátenni 
a bárcát?" 

Mit szólsz hozzá, kedves 
Ludas, hogy milyenek ezek a 
mai kölykök? Ilyen butasá¬ 
got kérdeznek, ahelyett, hogy 
a tanuláson járna az eszük! 

Hát csak ezt akartam meg¬ 
írni neked, Ludaskám. (Ja, 
igaz is, mit válaszoljak a kö- 
lyöknek?) 

R. D. 

a 14 468. számú kapukulcs 
tulajdonosa 
Budapest 


A Film Színház Muzsika 
38. számában azt olvastam, 
hogy Bette Davis Ibsen „Vad- 
mdcskű"'-jának főszereplője¬ 
ként színpadon aratta első si¬ 
kerét. Ibsen egyik drámájá¬ 
nak címében valóban szere¬ 
pel egy híres vad, csakhogy 
az nem macska, hanem ka¬ 
csa, ami lényeges különbség. 
Az jó dolog, hogy az újságok 
nem szeretnek vad kacsát 


írni, de nem kell azért még 
a Vadkacsát is átkeresztelni! 

A. A. 

Nyíregyháza 


Bájos viccet olvastam egyik 
külföldi lapban: 

Fiatal nő az országúton 
megállít egy gépkocsit és ké¬ 
ri, hogy vegyék fel. 

— Jól van - mondja a so¬ 
főr —, de előbb mutassa a te¬ 
nyerét! 

A nő odatartja a tenyerét, 
a sofőr hosszasan vizsgálgat- 
ja, majd így szólt: 

— Rendben van! Beszáll¬ 
hat! 

A kocsi elindul, s a kíván¬ 
csi utas megkérdezi: 

— Mondja, miért érdekelte 
magát az én tenyerem? 

- Hogy hosszúak-e az élet¬ 
vonalai? A kocsinak ugyanis 
nincs fékje! 

Becsey Károlyné 
Budapest 

A nevezetes szigetvári év¬ 
forduló alkalmából minden 
megjelent cikket és méltatást 
elolvastam, hogy kellő tájé¬ 


kozottságot szerezzek a 400 
év előtti nagy történelmi ese¬ 
ményről. Azonban annyi el¬ 
lentmondó adatot találtam 
bennük, hogy teljesen össze- 
kuszálódott minden eddig 
szerzett ismeretem. A Tükör 
azt írta, hogy a várat ostrom¬ 
ló sereg százezer főnyi volt; 
a Népszava csak 15 ezerre 
taksálta a török sereg létszá¬ 
mát. Az Irodalmi Lexikon — 
amelybe szintén belelapoz¬ 
tam — több százezres seregről 
ír. Az Elet és Irodalom azt 
írta, hogy Szulejmán csak a 
Szigeti Veszedelem szerint 
veszett ott Szigetvárnál, a Tü¬ 
kör és az Irodalmi Lexikon 
szerint valóban ott halt meg 
a török császár, csupán a dá¬ 
tumban nem egyeznek: egyik 
szeptember 7-re, a másik szep¬ 
tember 5-re teszi a halál nap¬ 
ját. A Népszava azt írta, hogy 
a Szigeti Veszedelem megírá¬ 
sa óta 29 kiadást ért meg, a 
Tükör ezzel szemben a mű 
65 kiadásáról tud ... 

A tanulságot végül is így 
szűrtem le magamnak: ne ol¬ 
vasson egyszerre több újságot 
az ember, ha tájékozott akar 
lenni! 

K. F. 13 

Hódmezővásárhely 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

MINT A TÖBBI? 
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FUTBALL 

Norman diában, apálykor, 
egy-két kilométerre is vissza¬ 
megy a tenger. Az óriási víz¬ 
tömeg keményre döngöli a 
homokot, úgyhogy autók, 
plage-v itorlások rohangásznak 
rajta. Szóval futballpályának 
is ideális lenne. Lenne, ha va¬ 
lakinek eszébe jutna labdába 
rúgni ezen a remek terepen. 
Röplabdáznak, vagy egysze¬ 
rűen csak labdáznak, de hogy 



felállnának legalább egykapu- 
ra játszani, arra még nem 
volt példa. Nem is csoda, 
hogy a francia futball oly 
gyászosan szerepelt a világ- 
bajnokságon. 

Bezzeg otthon! Ha előkerül 
egy labda, abból focizás lesz, 
akár az utcán, akár a Szent 
István parkban. Nem is cso¬ 
dálkozik az ember, hogy a 
futballvilágbajnokságon... il¬ 
letve .. . hát igen . . . 


HAZAI ÖSSZEFÜGGÉSEK 

Ha az ember külföldre uta¬ 
zik, nemcsak szalámit, szardí¬ 
niát és májkonzervet visz 
magával, hanem szappant is, 
’ hogy spóroljon a valutával. 

Egyik nap valamiért vissza¬ 
megyek a szobámba, a taka¬ 
rítónő éppen szagolja a szap¬ 
panomat. 

— Jó illata van — mondja 
elismerően. — Magyar? 

- Igen — felelem büszkén. 
Örülök a magyar ipar sikeré¬ 
nek. 


A takarítónő forgatja kezé¬ 



ben a szappant, s próbálja ki¬ 
betűzni a belenyomott szava¬ 
kat. 

— Márka ... 

Ez az első szó. Ezt nem kell 
lefordítani. A márka franciá¬ 
ul is márka, csak az utolsó 
betűt nem ejtik ki. 

- És ez mit jelent? — mu¬ 
tat aztán a második sorban 
levő Ö-Levendulára. 


Lefordítom. 

— Ez a szappan neve? 

- Igen. 

- Ha ez a neve, akkor 
miért van odanyomva föléje, 
hogy márka? Mintha azt 
mondanám: nevem Odette. 
Nem furcsa? 

Ráhagyom. 

— De igen. 

Végül megkérdezi, mit je¬ 
lent a harmadik szó, hogy 
szappan. 

— Szappan — válaszolom 
franciául. 

— Rányomják a szappanra, 
hogy szappan? 

— Ügy látszik. 

— Miért? Hogy tudják, hogy 
szappan? Nehogy m^gegyék? 


- Nem jött ki — mondja. 

— Micsoda? 

— A napolaj, a melltartóm¬ 
ból. 

Az én ingemből se jött ki. 

A kövér asszony gyerekei 
kilyukasztják a gumimatraco¬ 
mat, és úsztatják a vízen L. 
kisasszony szalmakalapját. 
Az asszony megint el van ra¬ 
gadtatva a barnaságunktól. 

Adunk neki egy üveg 
bronzolajat. 


LOPJAK A VIZET 

Készülődünk az utazáshoz. 
L. kisasszony szcp kagylókat 
keresgél, s megtölt egy palac¬ 
kot tengervízzel. Hazaviszi, 
hogy elhiggyék, hogy a ten- 


Napolajat is hoztam ma¬ 
gammal, Caola bronzolajat. A 
társaságodban levő L. kis¬ 
asszonnyá levonulunk a 
tengerpartra, bekenjük ma¬ 
gunkat, és kifekszünk a ka¬ 
binunk elé sütkérezni. Élvez¬ 
zük a napot, három hétig 
kellett rá várni. A szomszéd 
kabint egy kövér asszony 
tartja megszállva, öt gyerek¬ 
kel. A gyerekek üvöltenek, 
teleszórják szemünket-szán- 



kat homokkal, de az anyjuk 
engedi őket. Egyfolytában 
eszik és olajozza magát. Sze¬ 
retne lefogyni és lesülni. A 
nap éget, vihar lesz belőle. 
Elmarad a fürdés. 

Otthon észreveszem, hogy 
az ingemet gyönyörű bronz¬ 
minták díszítik. Ugyanezt je¬ 
lenti L. kisasszony is, a va¬ 
csoránál. Neki a fehér mell¬ 
tartója lett csupa bTonz az 
olajtól. 

— Majd kijön a mosásban 
— mondja. 

Másnap megint süt a nap. 
Bekenjük magunkat, s elnyú¬ 
lunk a homokban. Estére cso¬ 
dálatosan lebarnulunk. A gye¬ 
rekek szünet nélkül ordíta¬ 
nak, az egyik ráugrik a ha¬ 
samra. Az anyja megjegyzi: 

- Milyen szép barna a 
monsieur. 

Tényleg, olyanok vagyunk, 
mintha csokoládéba mártot¬ 
tak volna bennünket. A Caola 
bronzolaj is a magyar ipar 
diadala, gondolom. Estig két¬ 
szer is fürdünk, szóval szép 
a világ. 

Másnap reggel L. kisasz- 
szony tragikus arccal fogad. 



ger igazán sós. Amikor itatja 
az üveget, megszólal mellette 
egy bácsika. 

— Mademoiselle, lopja a vi¬ 
zet? 

- Lopom! — mosolyog rá 
L. kisasszony. 

— Nem szabad ám! 

— Félnek, hogy elfogy? 

A bácsika magyarázza, hogy 
egy üveggel, persze, szabad 
elvinni, de egy hordóval pél¬ 
dául, már nem. 

- Miért nem? - lépek kö¬ 
zelebb. 

— Törvény — feleli a bá¬ 
csika. 

Megkérdezek egy csomó is¬ 
merőst. Igen, van ilyen tör¬ 
vény, de hogy ki hozta, mi¬ 
kor és miért, azt senki se 
tudja. 


EGY VICC 

- Szeretnék egy igazi re¬ 
volvert — mondja az ötéves 
kisfiú az apjának. 

— Nem kapsz. 

- De én akarok egy igazi 
revolvert! — követelőzik a 



- Nem kapsz! Itt az törté¬ 
nik, amit én akarok! 

— Tudom. De ha lenne egy 
igazi revolverem ... 

Fendrik Ferenc 


Az „éjjel-nappal közéit- 
ben” herendi tálon gyö¬ 
nyörű, nagyszemű, szépen 
sütött töpörtyűt láttam. 
Mivel ma ez a legolcsóbb 
hentesáru, megörültem, 
hogy olcsó és finom va¬ 
csorához jut a családom. 
Kértem egy negyedkilót. 
A csomagolóban belenéz¬ 
tem a zacskóba: negyed¬ 
kiló szemét volt benne; 
illetve egy, egyetlenegy 
szemet találtam a tálon 
levő vonzó áruból, a szép, 
nagy töpörtyűkből is. De 
csak egyet. A hentesáru- 
csoport vezetőjéhez men¬ 
tem panaszra. A legmé¬ 
lyebb tisztelettel megkér¬ 
dezte: „Mondta ön al el¬ 
árusítónak, hogy nagy- 
szemű töpörtyűt kéri” 
Megdöbbenve jöttem rá, 
hogy nem mondtam. Ter¬ 
mészetesnek vettem, hogy 
azt kapom, amit láttam a 
pulton. „Na látja, kérem , 
ha mondta volna, biztosan 
azt kapta volna/' Le vol¬ 
tam fegyverezve. Még sze¬ 
rényen megkockáztattam 
a megjegyzést: „Azért eb¬ 
ben az üzletben ezt nem 
volna szabad csinálni .” 
Erre ő: „Miérti Ez épp 
olyan üzlet, mint a többi!” 


Sajnos. 


S. M.-né 


Budapest 


AZ ÉRDEKELTEK 
HOZZÁSZÓLNÁK 

Egyik olvasójuk felhívta a 
figyelmünket arra, hogy a 
gödöllői képeslapot téves fel¬ 
irattal hoztuk forgalomba. 
Sajnos, igaz, figyelmeztetését 
köszönjük. A hibás lapokat 
kivontuk a forgalomból, és a 
hiba elkövetőjét felelősségre 
vontuk. 

Nemes Béla lg. 

Képzőművészeti Kiadó V. 


„Egy gőgös villamos” cí¬ 
mű cikkükben a. Lósport 
Vállalat dolgozói clpanaszol¬ 
ták, hogy az ,,L” jelzésű já¬ 
ratunkon, amellyel minden¬ 
nap munkába mennek, nem 
kaphatnak kedvezményt. A 
személydíjszabási kormány- 
határozat értelmében a betű¬ 
vel jelzett járatokon a vitel¬ 
díj 2 forint, s e járatokra a 
bérletek nem érvényesek. 
Ettől a rendelettől eltérni, 
vagy ezen változtatni nem áll 
módunkban, azonban az érin¬ 
tett dolgozók problémájának 
megoldása érdekében már 
folynak a2 ,,L” járat módo¬ 
sításával kapcsolatos tárgya¬ 
lások. 

Szcntgyörgyl Tibor főo. v. 

Fővárosi Villamosvasút 














MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 



Melyik művészet érdekli őket? 


A pantomim. Az ember ugyanis 
gyakran kerül olyan helyzetbe, hogy 
mutogatással jobban ki tudja fejezni, 
amit érez, mint szavakkal... 

D. F. 


A hadművészet , de csak múzeum¬ 
ban. 

F. L. 


Egyik sem. Ha valamelyik művé¬ 
szet érdekelne, nem vettem volna 
tévét. 

<f-P) 


művészeti hagyományai, valamint a 
társadalmi tudat egyéb formái, en¬ 
gem mindezek alapján legjobban a 
detektívregény-irodalom művészi ter¬ 
mékei érdekelnek. Jutányos árat fi¬ 
zetek, esetleg cserélek, telefonhívás¬ 
ra házhoz megyek. 

K. A. 

Mindegy , csak a múzsája csinos 
legyen. 

M. Gy. 

A szakácsművészet. Meg is látszik 
rajtam. 

R. B. 



A szájharmonikázás. Legnagyobb 
sikereimet ezzel arattam. 

G. Sz. 


Minthogy a művészet a társadalmi 
tudatnak olyan sajátos formája, 
amely a valóság lényegét érzékileg 
megragadható módon tükrözi, egyút¬ 
tal elősegíti a valóságnak nemcsak’ 
megértését, hanem átalakítását is, és 
tekintetbe véve, hogy fejlődését vég¬ 
ső soron a társadalom anyagi létének 
mozgása határozza meg, jóllehet ha¬ 
tással vannak rá az előző társadalom 


Az életművészet. Fájdalom , ennek 
a gyakorlásához sem elég a ráter¬ 
mettség — protekció is kell hozzá. 

s. A. 


Az építőművészet. Magam is szá¬ 
mos légvárat építettem már. 

s. P. 

Nekem mindegy, csak megértsem. 

(t) 
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IVÁ N és J O E — Látom , nyakig benne vagy ! 
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Pusztai Pál rajza 








IpPAS ri/fryi 

EíllEKKÓfíTOÍDE 



Ernesto Vera elvtárs, a kubai „Gran- 
ma” nevű központi lap főszerkesztője 
ellátogatott Budapestre. A Ludas Matyi 
emlékkönyve számára mondotta el ezt 
a ma már mulatságosnak ható, de a 
maga idejében nagyon is komoly és iz¬ 
galmas történetet: 

— Az ellenállás nehéz éveiben szer¬ 
kesztettem a Revolución című illegális 
lapot. Egy elvtárs állandóan az ajtóban 
őrködött. Feladata az volt, hogy látoga¬ 
tó közeledését csengetéssel jelezze. 
Rendőr esetében egy; közömbös ven¬ 
dégnél két csengetés volt a megbeszélt 
jel; elvtársnak, harcostársnak hármas 
csengőjelzés dukált. Nos, egyszer aztán 
egyetlen éles csengetés riasztotta a kis 
szerkesztőséget, mely egy eldugott áru¬ 
házi raktárhelyiségbeh székelt. Azonnal 
kiugrottam a hátsó ablakon és futot¬ 
tam, ahogy bírtam. Egy kis idő múlva 
üldözőim lábainak dobogását hallottam 
a néptelen éjszakai utcán. Oly kitar¬ 
tóan kergettek , hogy végül a kimerült¬ 
ségtől aléltan rogytam le egy fal tövé¬ 
ben. Csak amikor egyik üldözőm meg¬ 
ragadott, döbbentem rá, hogy munka¬ 
társaim rohantak utánam, akik nem 
mertek kiabálni, hogy kerüljék a feltű¬ 
nést. Nem rendőr jött ugyanis hozzánk, 
hanem jó barát, és az őr eltévesztette a 
csengetést. 

Ezt a történetet ki kellene függeszte¬ 
nem a lakásom ajtajára, hogy látoga¬ 
tóim megérthessék, miért van a csengő 
fölött egy kis cédula, melyen ez áll: 
Legalább kettőt tessék csöngetni! 


A Magyarország, októ¬ 
ber 2-i számában, a 
„Nyugtalan nők” című 
cikkben ez áll: „Az or¬ 
szágban körülbelül hat¬ 
ezer olyan községet tar¬ 
tanak nyilván, ahonnan 
a keresőknek mintegy 
30 százaléka máshova 
jár dolgozni.” 

1962 -ben még csak 
3207 községet tartottak 
nyilván hazánkban, szá¬ 
muk e néhány röpke év 
alatt megduplázódott 
volna? Vagy a „körül¬ 
belül” szó kissé tág ér¬ 
telmezésével állunk 
szemben? 

T. 

Budapest 


„Totószelvényt szak¬ 
üzletből!” olvasom 

egy reklámkiadványon, 
I és rögvest rádöbbenek, 
hogy miért nem röhög 
rám a sokat emlegetett 
Fortuna istennéni. Hát 
persze — mert én min¬ 
dig maszektól vásárolom 
az „ehetit”! 

Többé nem vétkezem. 
Csak szaküzletben fogok 
totószelvényt venni! 
Mennyivel más egy szak¬ 
üzletben a kiszolgálás, 
nagyobb az eladók szak¬ 
ismerete, hozzáértése, 
udvariassága — gondo¬ 
lom magamban, s már 
• el is képzelem első vá¬ 
sárlásomat a szaküzlet- 
: ben: ♦ 

— Szerencsét kívánok, 
kedves totótársam, mi¬ 
vel szolgálhatok? 

— öt totószelvényt ké- 
? rekl 

— Igenis, kedves nye- 
; rő, máris adom. Friss 


árunk van, tessék nézni, 
ma érkezett, még meleg. 
Adhatok dupla szelvé¬ 
nyeket, esetleg hathasá¬ 
bosat? A sorozat vége 
lehet? Nem? Kérem, 
tessék a közepéből. Le¬ 
het pár szelvénnyel 
több? A jövő héten is 
tessék bejönni, piros szí¬ 
nű szelvényeket kapunk, 
az nagyon jól fog men¬ 
ni az ön mélabús képé¬ 
hez. Majd félreteszek 
pár szép darabot. Ajánl¬ 
hatok pár lottószelvényt 



is?... Becsomagoljam, 
vagy itt tetszik kitölte¬ 
ni? ... 

Kedves Ludas! Van 
értelmük az ilyen hir¬ 
detéseknek!? 

Hetényi István 
Budapest 


Ugyanarról a tűzeset¬ 
ről, ugyanazon a héten 
két, egymásnak ellent¬ 
mondó helyszíni ripor¬ 
tot olvastam. Egyiket az 
Ország-Világban, a má¬ 
sikat a Képes Újságban. 
Az még a kisebb téve¬ 
dések közé tartozik, hogy 
a károsult Nagy-család 
Mihály fiát az egyik lap 
18 , a másik csak 16 
évesnek írja. Az is csak 


kisebb furcsaságok 
közé tartozik, hogy 
Nagyné, aki a Képes Új¬ 
ság szerint kerékpáron 
ment el Orosházára, az 
Ország-Világ szerint gya¬ 
log kezdett haza felé 
futni a vészhír hallatá¬ 
ra ... 

A legnagyobb furcsa¬ 
ság az, hogy a tűzeset a 
Képes Újság szerint 
Kardoskúton, az Ország- 
Világ szerint Lovaskú- 
ton történt. Vajon me¬ 
lyik cikkíró felejtette el, 
hogy hol is járt helyszí¬ 
ni riporton? 

Szabó Pál 

Kiskőrös 


A Hétfői Hírek „Mini 
kontra maxi ” címmel tu¬ 
dósítást közölt a londo¬ 
ni „miniszoknya-védők 
klubjának” tüntetéséről. 
A beszámolót a Daily 
Mirror-ból vett idézet¬ 
tel zárta: „A minivédö 
társaságnak semmi oka, 
hogy aggodalmaskodjék 
a miniszoknya jövőjét 
illetően. Biztosak lehet¬ 
nek abban, hogy mind¬ 
addig, amíg a lányok az 
üzletekben miniszoknyát 
keresnek, meg is fogják 
találni.” És szorosan e 
szöveg alá tördelve, ke¬ 
retben, olt olvashattuk a 
hirdetést: 

„Megvette már az ehe- 
tit?” 

Akkor döbbentem rá: 
úristen, én még a múlt 
heti miniszoknyával is 
tartozom a feleségem¬ 
nek! 

Pálvölgyi Pál 

Budapest 




Felelősségáthárítás 
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Vidám ifjúság 
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- aztán az autóbuszon, nótából ami belefér; hadd sükctüljeuek meg a felnőttek! 



























Viharos camping 



Másodpercenként félmillió kép 

A japáni Nikon Kogaku gyár olyan 
fényképezőgépet hirdet, amely másod¬ 
percenként félmillió felvételt képes ké¬ 
szíteni. Megnyugtató érzés, hogy az 
ipar késedelem nélkül követi a nép- 
szaporulat gyorsuló ütemét. Ezzel a 
géppel ugyanis nem egészen két óra 
alatt a Föld egész lakosságát le lehet 
fényképezni. 



F eldúlt, gondterhelt ar¬ 
cok, pityergő gépíró¬ 
nők, izgatott moraj, a mun¬ 
katársak lábujjhegyen oson¬ 
nak a folyosón, teljes a ta¬ 
nácstalanság ... 

A főnök duzzog... A fő¬ 
nök meg van sértve... A 
főnök nem írta alá a pré¬ 
miumlistát ... A főnök nem 
ette meg a tízóraiját... A 
főnök délben sem ment le 
az ebédlőbe... A főnök 
csak ül az íróasztala mögött 
és a semmibe réved. .. El¬ 
marad az osztályvezetői ér¬ 
tekezlet ... A főnök nem áll 
szóba senkivel, a telefont 
sem veszi fel... Már nem is 
ül az íróasztala mögött, a 
sarokba vonult, háttal a vi¬ 
lágnak .. . 

Rendkívüli röpgyűlés a 
főkönyvelő szobájában, az 
idegek pattanásig feszültek, 
egyszerre beszél piindenki. 

— Itt tenni kell valamit! 
Tűrhetetlen állapot! 

— Egy ember szenved itt 
mellettünk ... 

— Ki sérthette meg? 

— Miért sértődött meg? 

— Hát nincs egy férfi, aki 
szemtől szembe megkérdez¬ 
né tőle, hogy hol a bibi? 

— Én megkérdeztem, és 
itt a bibi — mutat a homlo¬ 
kán levő dudorra a munka¬ 
ügyis. — Hozzám vágta a ne¬ 
gyedévi leltárt. 

— Csend! — csapott az 
asztalra a főkönyvelő. — így 
nem jutunk dűlőre. A cél 




engesztelni. Ezért ismer¬ 
nünk kell a sértődés okát. 
Barátaim, rekonstruáljuk 
közösen a nap eseményeit. 
Morcosán érkezett, vagy 
csak itt lett morcos? 

A portás kért szót: 

— Felelősségem tudatá¬ 
ban állítom, hogy reggel az 


túl lenni a cécón, őt csak fe¬ 
szélyezi az ilyesmi, értékes 
perceket vesz el a munka¬ 
idejéből. Kérdeztem, miről 
van szó? Azt felelte, hogy 
ne titkolózzam, nem áll jól 
nekem. Már mentem kifelé, 
amikor utánam szólt, hogy 
valóban nem tudom, milyen 



átlagosnál jobb hangulat¬ 
ban érkezett. Barátságosan 
rám hunyorított és azt kér¬ 
dezte: „Remélem, nem csi¬ 
nálnak túl nagy felhajtást?” 
Én biztosítottam, hogy sem¬ 
miféle felhajtást nem csiná¬ 
lunk, mire ő furcsálkodva 
mért végig és távozott. 

— Hopp! — mondta a fő¬ 
könyvelő. — Megvan az első 
nyom. A főnök felhajtást 
várt, de nem túl nagy fel¬ 
hajtást! Mi történt később? 

— Bevittem neki a napi 
postát — jelentette Komló- 
siné, az igazgató titkárnője. 
— Mosolyogva jegyezte 


nap van ma? Dehogynem, 
mondtam, szerda van, hete¬ 
diké. Azóta nem beszél ve¬ 
lem. 

A főkönyvelő elégedetten 
dörzsölte össze a kezét. 

— Közeledünk a kibonta¬ 
kozáshoz. A főnök olyan, 
nem túl nagy felhajtást 
várt, amiről a portás kar¬ 
társnak és Komlósiné kar¬ 
társnőnek illene tudniuk, és 
ami ma, szerdán, hetedikén 
aktuális. Gondolkozzunk kö¬ 
zösen, mi lehet az? 

Csend. Mindenki gondol¬ 
kozott, de senkinek sem ju¬ 
tott az eszébe semmi. , 


világos: a főnököt ki keTT~^eífrhosr~i5«eretfHrTh^ —-^rfütvosóról hirtelen für¬ 


gén menetelő léptek zaja 
hallatszott, és vidám ének 
csendült fel: 

Mint a mókus fent a fán , 

Az úttörő oly vidám ... 

Mindnyájan kitódultak. 

Fehér ingben, piros nyak¬ 
kendővel a szomszédos ál¬ 
talános iskola Mókus-őrsé¬ 
nek tagjai vonultak be az 
igazgató szobájába. Ismer¬ 
ték a járást, hisz az őrsöt a 
vállalat patronálta. 

A kartársak rémülten 
néztek egymásra, amilyen 
kedvében van most a főnök, 
megeszi ezeket a szegény 
mókusokat! A gyermek a 
legdrágább kincsünk, gye¬ 
rünk utánuk! 

A küszöbön megtorpan¬ 
tak. 

A szoba közepén, a bol¬ 
dogságtól fátyolos szemek¬ 
kel ott állt a főnök, a szívé¬ 
hez celofánzacskóba dugott 
virágcsokrot szorított, és 
meghatottan hallgatta a leg-t 
kisebb mókus felköszöntő¬ 
jét: 

— ... és a szocialista épí¬ 
tésnek az érdekében még 
sok-sok boldog névnapot kí¬ 
vánunk az igazgató pajtás¬ 
nak! 

A főnök könnyezve csó¬ 
kolta meg a szónokot, aztán 
az apróságok feje felett le¬ 
sújtó pillantást vetett a kü¬ 
szöbön túl restelkedve to¬ 
pogó munkatársaira. 

Kiirt! * 
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- És adja az ég, hogy a nagymama még sokáig töltse körünkben 
az öregkori megérdemelt pihenés éveit! 



- Na, és törődik veled a tanár fiad? 

- Hogyne, minden levelemben kijavítja a helyes¬ 
írási hibákat! ( 



- Szeretem . . . nem szeretem . . . 


Bizonytalanság 




rKKTVANVeW'-; 




Gyakran járok egy bi¬ 
zonyos hivatalba, isme¬ 
rem szinte valamennyi 
alkalmazottját. Minden 
alkalommal érdeklődöm 
T. Oszkár előadó hogy- 
létéről, akiről számta¬ 
lan, szebbnél szebb tör¬ 
ténet kering. T. Oszkár 
iszik. A főnöke már 
többször figyelmeztette 
írásban, egy alkalommal 
fegyelmi büntetése is 
volt amiatt, hogy az 
egyik ügyfelet az asztal 
alatt pálinkával kínálta 
meg. 

T. Oszkár rendszere¬ 
sen késve jár be a mun¬ 
kahelyére. A hivatal két 
termelési értekezletén is 
napirendi pontként sze¬ 


repelt T. Oszkár, a ké¬ 
séseiért. A termelési ér¬ 
tekezlet maga elé idézte 
T. Oszkárt, meghallgatta 
őt, és jegyzőkönyvbe vet¬ 
te T. Oszkár beismerő 
önbírálatát. 

Egyéb hanyagságai 
mellett súlyosan vét T. 
Oszkár az ügyiratok in¬ 
tézési rendjében is. Több 
fontos okmány veszett 
már el a kezei között, 
kapott már pénzbünte¬ 
tést és prémiumelvonást. 

Nem hagyhattam szó 
nélkül, és legutóbb meg¬ 
kérdeztem a hivatal ve¬ 
zetőjét, meddig nézik 
még el T. Oszkárnak a 
magatartását, miért nem 
mondanak fel neki. 


A hivatal vezetője er¬ 
re így felelt: 

— Isten ments! T. 
Oszkár nagyon fontos 
ember a mi hivatalunk¬ 
ban. ö a negatív példa¬ 
kép! Neki nem emeljük 
a fizetését, tőle vonjuk 
meg a juttatásokat! Bel¬ 
ső életünk nélkülözhe¬ 
tetlen embere T. Oszkár. 
Kiesése pótolhatatlan 
veszteségként érintene 
minket! 

És meleg szeretettel 
nézett T. Oszkár után, 
aki éppen most surrant 
végig a folyosón a kijá¬ 
rat felé. Fél órával a 
munkaidő befejezése 
előtt. 

(somogyi) 






























































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

KÉT KIS ÜGY 


Miért hiánycikk a fa¬ 
lusi emberek nélkülöz¬ 
hetetlen, mü^dennapos 
munkaeszköze: a négyágú 
vasvilla? Ha már vasvil¬ 
lát nem kapunk, legalább 
néhány jó tanácsot adná¬ 
nak arra, hogyan lehet 
vasvilla nélkül szénát 
vagy szalmát kazlazni, 
az állatok alomját kitaka¬ 
rítani? 

Varga György 

Mágocs 


O 

A budai Vízivárosban 
újabban gomba módra nő¬ 
nek ki az új lakóépületek, 
elsősorban a Vitéz, az Is¬ 
kola, a Horváth, a Gyors¬ 
kocsi, a Medve, a Csalo¬ 
gány, a Kacsa és a Fő ut¬ 
cában. Ahol nő a lakosság 
száma, ott javítani kell a 
közlekedést! A Fővárosi 
Taxivállalat azonban for¬ 
dítva gondolkodik. Nem¬ 
régiben szüntette meg a 
Víziváros egyetlen taxi¬ 
állomását a Batthyány té¬ 
ri vásárcsarnok előtt. 

Néhány távoli taxiállo¬ 
más azért szerencsére 
gyorsan megközelíthető, 
mert a villamossíneket 
egyelőre még nem szedték 
fel a környéken ... 


D. E. 


Időjóslás 



Angol—rhodesiai titkos tárgyalások 

Fülöp György rajza 



Wilson: Tudod, drágám, vigyáznom kell a jó híremre. 


KjtM tu u nV 


— Nos, kislány? Sehol 
semmi? 

— Sehol és semmi, pro¬ 
fesszor úr. És önnél? 

— Semmi. Pedig tudom, 
hogy én hatvanöt éves va¬ 
gyok és maga huszonegy, 
tehát a film, a színdarab és 
a regény törvényei szerint 
nekünk egymásba kellene 
szeretnünk. Ügy dobog a 
szívem, mint szokott. És a 
magáé ? 

— Az enyém is. 

— Lehet, hogy maga nem 
néz rám fel elég áhítattal? 
Vagy talán nem ambicionál¬ 
ja, hogy belőlem egy szerel¬ 
mes, vidám kamaszt csinál¬ 
jon? 

— Nem hiszem, hogy itt 
volna a hiba, professzor úr. 
Talán inkább az a baj, hogy 
maga még nem unja eléggé 
tiszteletre méltó, hűséges, de 
érdektelen feleségét. 

— Én unom, ami azt il¬ 
leti, de mégsem vagyok ma¬ 
gába esve, kislány. Pedig 
amennyire csak lehet, eről¬ 
tetem. Mióta ülünk itt a 
pádon a kora őszi alkonyai¬ 
ban lombhullás közben? 

— Négy hete, professzor 
úr. 

— Kétségbeejtő. És még 
sehol semmi. Boroszlay Ti¬ 
vadar regényében a máso¬ 
dik napon magába szeret¬ 
tem. Két napig vívódtam, 
aztán megcsókoltam. 


I 

— így volt. Én pedig el¬ 
határoztam, hogy még egy¬ 
szer utoljára, „kapuzárás” 
előtt visszaadom az ifjúsá¬ 
gát. Legalább tépelődni tes¬ 
sék, mint Simek Soma film¬ 
jében. 

— Nem megy, mit csinál¬ 
jak? Itt ülök maga mellett, 
mellemen ki van tűzve a 
Kossuth-díj, a Nobel-díj, a 
Vitel-díj és az ösztön-díj, a 
tagjaim reumásak, magának 
kellene lennie az utolsó fel- 
lobbanásnak, és mégsem 
megy. 

— Várjunk még egy ki¬ 
csit, professzor úr. Hátha 
rájövök, hogy az én Bandim 
tulajdonképpen egy éretlen 
tacskó, táncoslábú, de üres- 
fejű alak, mint Morton 
Márton darabjában, és vala¬ 
hogyan mégiscsak magába 
szeretek... Ne adjuk fel a 
reményt. 

— Nem volna szíves tur¬ 
kálni egy kicsit az én ősz 
fürtjeimben? Hátha megjön 
a gusztusa, kislány. 

— Ne bennem tessék ke¬ 
resni a hibát folyton. Hol 
van például ilyenkor a pro¬ 
fesszor úr öreg, de megértő* 
felesége? 

— Injekciós kúrán a házi¬ 
orvosánál. 

— Ez a baj. Mert neki 
most erre kellene hajtatnia 
és meg kellene látnia min¬ 


ket, mint Boroszlaynál. Ak¬ 
kor aztán felkeresne engem 
albérleti szobámban, mint 
Simek Sománál, és könnyez¬ 
ve kérné vissza tőlem ma¬ 
gát, mint Morton Márton¬ 
nál. 

— Mit érnénk vele? Maga 
nem sikoltáná, hogy „öregen 
is szer etem l”, mint Borosz¬ 
laynál, nem inna mérget, 
Vnint Simek Sománál, és 
nem én operálnám a műtő¬ 
ben, mint Morton Márton¬ 
nál. Mert kettőnk között va¬ 
lahogyan az egész dolog 
másként van, beszélgetni 
sem igen tudunk, nemhogy 
szerelemre lobbanni. Azt 
mondom, ne erőltessük to¬ 
vább. a dolgot. 

— Helyes. És ne is üljürik 
tovább itt az őszi alkonyat- 
ban, mert felfázunk . Nekem 
már kétszer volt hólyaghu¬ 
rutom. 

— Én meg egész éjjel 
krákogok, ha meghűlök. 
Merre megy, kislány? 

— Erre lefelé, a villamos¬ 
hoz. 

— Én autóbusszal me¬ 
gyek. Hát minden jót. 

— Nincs harag azért, 
ugye, professzor úr? 

— Semmi baj , kislány. 
Rosszul lettünk megírva, 
túlságosan életszagúra sike¬ 
rültünk. 

(t) 
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Viharvert ábrázatú, ötven 
év körüli nő kopogtatott a 
napokban szobám ajtaján. 
Köszönés nélkül a tárgyra 
tért: 

— Ezt írja meg, ha meri! 
özvegy Druznicsek Tivadar- 
né, a Külső Gázszag utca íz¬ 
ben felháborító módon ki¬ 
használja az albérlőit Főleg 
a vidékről Pestre vándorol¬ 
tak közül kerülnek ki ezek 



az albérlők. Ágyak természe¬ 
tesen nincsenek a szobában, 
csak hatalmas matracok. 
Ugyanis így nagyobb a helyi¬ 
ség befogadóképessége. Este 
hat óra után tilos a villany¬ 
gyújtás, nevetés, pityergés, 
hangos lélegzés. Egy lakó éj¬ 
szaka legfeljebb egyszer for¬ 
dulhat meg fekhelyén, balról 


jobbra vagy jobb oldalról bal 
oldali irányba. Ugyanis a 
matrac így kevésbé kopik. 
A főbérlő fegyelmezési mód¬ 
jai: először szóbeli megrovás, 
dorgálás, szükség esetén po¬ 
fonok. A lakbér húsz évre 
előre kifizetendő. Nos hát, 
erről van szó. Nagyon kérem, 
ezt írja meg. Még egyszer a 
pontos cím: özvegy Drozni- 
csek Tivadarné, Külső Gáz¬ 
szag utca 12. 

- Mondja, kije magának 
ez az özvegy Droznicseknéi 

— kérdeztem kíváncsian láto¬ 
gatómtól. 

— £n vagyok személyesen 

— húzta ki magát büszkén. - 
Tetszik tudni, az albérleti 
hirdetés pénzbe kerül. De 
ha a sajtó lehozza a cikket 
a pontos címemmel, az in¬ 
gyen reklám, ugyebár. Van 
még két helyem a könyv- 
szekrény tetején. A vidékről 
felvándorlókat ezzel is bol¬ 
doggá teszem. Még egyszer, 
ne tessék a pontos címet el¬ 
felejteni. Legyen nyugodt, 
nem leszek hálátlan — nézett 
rám sokat ígérőén özvegy 
Droznicsekné, és eltűnt a 
szemem elől. 

g . sz. 



Nálunk is történhetett volna 

Barát József rajza 
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R ettenetesen megharagu¬ 
dott a kritikus, a köl¬ 
tőre. Visszamondták neki, 
hogy a költő olyan undorító 
fráternak, irodalmi hatökör¬ 
nek nevezte őt, aki még a 
nagyvárosok lakóit fojtogató 
szennyes levegőt sem ér¬ 
demli meg. A kritikus fel¬ 
háborodása határtalan volt. 
Először arra gondolt, hogy 
megpofozza a költjőt, de er¬ 
ről a tervéről hamar lemon¬ 
dott, mert nem tartotta 
méltónak egy inkább szelle¬ 
mi, mint fizikai erejéről ne¬ 
vezetes mintegy 159 centi¬ 
méter magas férfiúhoz az 
alantas erőszakot. Az is át¬ 
futott az agyán, hogy meg¬ 
vereti a nyomorultat, ezt a 
tervet azonban túlságosan 
alattomosnak és költséges¬ 
nek tartotta. Amellett, mint 
hamarosan rájött, fölösle¬ 
gesnek is, hiszen ott van a 
kezében a kritikusi bunkó, 
azzal akkorát csaphat a 
költő fejére, amekkorát 
csak lehetővé tesz az iro¬ 


dalomtudomány. Az ostoro¬ 
zó kritikát szívesen közlik 
az újságok, a dicsérőtől vi¬ 
szont idegenkednek, hiszen 
folyik a harc a sajtó unal- 
massága ellen. 

Elhatározta, hogy alapo¬ 
san lerántja a szemtelent 
Megírja róla, hogy minden 
egyes verse merénylet az 
értelem ellen, a nyelv fele¬ 
lőtlen kicsavarása, a költé¬ 
szet megcsúfolása, ízetlen 
halandzsa, szélhámosság, 
elmebajosok szórakoztatása, 
rosszhiszemű ködösítés, el¬ 
csépelt témák újrataposása 
álarcban, mindez a tehet- 
ségtelenség elviselhetetlen 
agresszivitásával, satöbbi, 
satöbbi. 

— Szolgám leszel a más¬ 
világon! — suttogta, miköz¬ 
ben piros golyós tollával a 
vér illúzióját keltve szán¬ 
totta a papírt. 

Amikor elkészült a gyil¬ 
kos írással, megmutatta 
bölcs, Öreg barátjának, akit 
a környéken Alfonz atyának 


ismernek. Alfonz atya vé¬ 
gigolvasta a vitriolos hang¬ 
vételű cikket, bólintott, 
majd mélyen zengő hangján 
ezt mondta: 

— Jó cikk. De ha valóban 
haragszol rá, akkor írd meg 
a fordítottját! 

— Miért? — kérdezte a 
kritikus elképedve. 

— Majd meglátod! — vá¬ 
laszolt a bölcs mosolyogva, 

A kritikus vállat vont, 
hazament és átírta a cikket. 
Megírta, hogy a szóban forgó 
költő kimagaslik a mai vi¬ 
lágirodalomból, napjaink 
Petőfije, Arany Jánosa és 
Vörösmartyja. Egyesíti ma¬ 
gában Goethe egyetemessé¬ 
gét, Shelley angyalian láza¬ 
dó idealizmusát és Poe föl¬ 
döntúli titokzatosságát. 
Lángolóan új költői jelrend¬ 
szerrel ajándékozta meg a 
világot, szinte a végtelen¬ 
ségig tágította ki a szavak 
jelentését, s egyetlen lendü¬ 
lettel törte át az érthetőség 


kispolgári határait. Nincs 
senki, aki a nyomába lép¬ 
hetne, óriás ő a törpék kö¬ 
zött, szánalmas dadogássá 
torzul körülötte minden 
más költői kísérlet, ö nem¬ 
csak költő, ő maga a költé¬ 
szet. i 

A cikk kétféle következ¬ 
ménnyel járt. Először is a 
költő bocsánatot kért a kri¬ 
tikustól, s nem értette, ho¬ 
gyan ismerhette félre ezt az 
éles ítéletű, mély felfogó ké¬ 
pességű irodalomtudóst, aki 
a költészet legnagyobb szak¬ 
értője, s különben is közis¬ 
merten vonzó egyéniség. 

A másik következmény 
viszont Alfonz atyát igazol¬ 
ta. A költőt ugyanis két köl¬ 
tőtársa megleste egy sötét 
utcában, leütötte és véresre 
verte. Csak egy tekintetben 
nem volt teljes a kritikus 
bosszúja. A költő ugyanis 
boldogan szenvedett. 

Feleki László 





















MOSZKVAI 


A RUHATÁROS 

Moszkvában meg kell 
szokni az arányokat: a szé¬ 
les utakon nyolc-tíz sorban 
közlekedő rengeteg autót, a 
régi és az új felhőkarcoló¬ 
kat a Moszkva folyó part¬ 
ján. Minden nagy, szinte 
óriási, csak a pénz, a rubel 
kicsi, amivel nem azt aka¬ 
rom jelezni, hogy kevés, 
mert ott is éppen úgy van. 


mint nálunk Budapesten: az 
egyik embernek kevesebb 
van, a másiknak több. A ru¬ 
bel a szó szoros értelmében 
kicsi, egy huszonöt rubeles 
terjedelme például a mi 
száz forintosunknak körül¬ 
belül a fele, pedig mintegy 
háromszázötven forintnak 
felel meg. A tízrubeles még 
kisebb, az egy rubeles pa¬ 
pírpénz pedig még ennél is 
kisebb. Megemlítem még a 
kopejkát, amely egészen pi¬ 
ci, aprócska érme. A pénz¬ 
reform óta most láttam elő¬ 
ször az új rubelt és az új 
kopejkát. 

Ennyit el kellett monda¬ 
nom ahhoz, hogy az olvasó 
megértse annak az éttermi 
ruhatárosnak az emberi 
nagyságát, akivel én tízna¬ 
pos moszkvai tartózkodá¬ 
som idején, minden délben 
kapcsolatba kerültem. 

Ebéd után ugyanis, ami¬ 
kor távoztam az étteremből, 
felsegítette rám a kabátot, 


és én szerényen a ruhatár 
pultjára helyeztem a fen¬ 
tebb említett legkisebb 
pénzegységet. Udvariasan 
meghajolt és megköszönte a 
gavallériámat. 

Az utolsó napok egyikén, 
kedves kísérőmnek, a ma¬ 
gyar szatirikus írások hűsé¬ 
ges orosz tolmácsolójának, 
Jelena Tumarkinának, ebéd 
közben szóvá tettem, hogy 
ezért a csekély egy forint és 


negyven fillért kitevő ruha¬ 
tári díjért milyen rendkívül 
udvariasan vesz tőlem bú¬ 
csút naponként a ruhatáros, 
ami nekem azért különösen 
feltűnő, mert a mi ruhatá¬ 
rosaink, a budapesti étter¬ 
mekben még két forintért 
sem ilyen hálásak. 

— Milyen pénzt teszel te 
a ruhatáros asztalára? — 
kérdezte beszélgető partne¬ 
rem, amire én megmutat¬ 
tam azt a legkisebb pénz¬ 
egységet, amelyre a fentiek¬ 
ben már hivatkoztam. Har¬ 
sány nevetésben tört ki. 

— Nem vagy valami nagy 
gavallér! — Tudod te, 
mennyit adtál mindennap a 
ruhatárosnak? Tizennégy 
fillért. Egy kopejkát. 

Fülig vörösödtem, ke¬ 
resztülrohantam a hosszú 
éttermen, és letettem a ru¬ 
határos pultjára egy rubelt, 
tehát tizennégy forintot. 

A ruhatáros észrevehe¬ 
tően csodálkozott, de már 


bizonyára megszokta a kül¬ 
földiek hobbyjait, s a szo¬ 
kott udvariassággal megha¬ 
jolt. Akkor láttam, hogy ez 
nem az a ruhatáros, akinek 
én naponta, az egy kopejkát 
fizettem olyan nagy gaval¬ 
lériával. 

AZ ÉTTEREMBEN 

Ahogy a magyar ember 
szereti a bort és a pálinkát, 
legalább annyira szeretik a 
moszkvai emberek a vodkát 
és a konyakot. Persze, 
Moszkvában is éppen úgy 
vigyáznak arra, mint ná¬ 
lunk, hogy aki már sokat 
ivott, azt ne szolgálják ki, 
és különösen ne adjanak 
több szeszes italt annak, aki¬ 
ről látszik, hogy már be van 
rúgva. Egy ilyen fiatalem¬ 
bertől tagadta meg a kiszol¬ 
gálást a pincér. A nyilván¬ 
valóan italos ember erre 
határozottan tiltakozott. 

— Ön, kedves barátom, 
visszaél a helyzetével. Aki 
be van rúgva, az duplán lát 
mindent. Nézze, itt jön ez a 
macska. Ha én részeg vol¬ 
nék, négy szemet látnék, de 
csak kettőt látok, és így vi¬ 



lágos, hogy nem vagyok ré¬ 
szeg. 


— Bocsánatot kérek — 
mondja a pincér szerényen 
és udvariasan —, de ez a 
macska nem befelé jön, ha¬ 
nem kifelé megy. 


Persze, ez csak egy 
moszkvai vicc volt, de el¬ 
mondok még egyet, aztán 
meg még egyet, mert a 
moszkvaiak éppen úgy sze¬ 
retnek viccelni, mint a bu¬ 
dapestiek. Néhányat össze¬ 
gyűjtöttem belőlük és el¬ 
hoztam magammal Pestre. 

MÉG EGY VICC 

A társbérlők a konyhában 
összetalálkoznak. 

— Mi az, szomszédasz- 
szony, maga beteg? 

— Honnan gondolja, hogy 
én beteg vagyok? 

— Már harmadik reggel 
látom, hogy az orvos el¬ 
megy magától. 


— Furcsa — feleli a má¬ 
sik szomszédasszony. — Én 
sohasem kérdeztem még 
meg önt, kedves szomszéd- 



asszony, hogy lesz-e háború, 
pedig magától már több 
mint egy hónap óta minden 
reggel egy katonatiszt megy 
el. 

ÉS MÉG EGY VICC 

Egy írót szenvedélyesen 
megkritizáltak, hogy elsza¬ 
kadt a tömegektől, messze 
áll az élettől és nem ismeri 
az embereket. A kritika ha¬ 
tására elhatározta, hogy kö¬ 
zelebbről tanulmányozza 
ezentúl az életet, de messzi¬ 
re nem akart utazni. Ki¬ 
ment az egyik pályaudvar¬ 
ra, ahol mindig rengeteg vi¬ 
déki érkezik Moszkvába, és 
amikor most az író meglá¬ 
tott közöttük a váróterem¬ 
ben egy parasztinges, ősz 
szakállú, muzsik kinézésű 
embert, aki a teát ódivatú 
vaskohóból itta, beszélget¬ 
ni kezdett vele. 

— Jól vetünk? — kérdez¬ 
te tőle vidéki kiejtéssel. — 
Jól dolgoznak a traktorok? 

Az író ügyancsak remek¬ 
be szabott vidéki dialek¬ 
tusban kapta meg a választ, 
és módfelett örvendezett a 
bácsika parasztos nyelveze¬ 
tének. Emberére akadt! 

— Én író vagyok itt 
Moszkvában — mondta és 
bemutatkozott. — örülök, 
hogy találtam egy igazi em¬ 
bert a népből. 



— Én pedig színész va¬ 
gyok a moszkvai Művész 
Színházban — felelt az ősz 
szakállú bácsi —, és kijöt¬ 
tem ide a pályaudvarra a 
tömegek közé, hogy bele 
tudjam mágam élni a leg¬ 
újabb szerepembe. 

Földes György 










































Már tizenhat csikója van Imperialnak! 



- Könnyű neki, menő fej a papája I 


A pESTt SKANZieN 


j\^[inap a sajtó hírül 
adta, hogy Szentendre 
határában rövidesen 
felépül az országos 
skanzen, az első ma¬ 
gyar szabadtéri nép¬ 
rajzi múzeum. Itt 
szakszerűen rekonst¬ 
ruálják majd a pa¬ 
rasztember jellegze¬ 
tes életét. Lesz origi- 
nál zsúptetős házikó, 
istálló, pajta, gémes 
kút, ól ésatöbbi, ésa- 
többi. Sőt még kora¬ 
beli kézműves műhe¬ 
lyeket is berendez¬ 
nek. 

Nos, amikor erről 
az okos tervről olvas¬ 
tam, rögtön az jutott 
az eszembe, hogy a 
jellegzetes pesti élet- 


Abszolút elfoglalt orvos 



forma egy darabkáját 
szintén meg kellene 
őrizni valahogy az 
utókor számára. Mi¬ 
ért ne lehetne mond¬ 
juk a József-, vagy a 



Terézvárosban is egy 
szabadtéri néprajzi 
múzeumot létesíteni?! 
A pesti skanzent! 

Elmondom, hogy 
szerintem miket tar¬ 


talmazhatna a látvá¬ 
nyosság. Elsősorban 
is egy három- vagy 
négyemeletes kopott 
bérházat, amelyben 
valahol állandóan 
csőrepedés van. A lá¬ 
togatók az udvaron 
magnetonfonról hal¬ 
lanák a segédházfel¬ 
ügyelő hangját, amint 
épp kiabál a gyere¬ 
kekkel, mert a büdös 
kölykök felfordítják 
az egész házat. A gan¬ 
gon hatalmas virág¬ 
cserepek torlaszolnák 
el az utat, és a mosó¬ 
konyhában egy vidék¬ 
ről felköltözött sok- 
gyermekes család 
lakna átmenetileg, a 
tanács engedélye nél¬ 
kül ... A házban»le¬ 
hetne egy Közért is, 
udvariatlan eladók¬ 
kal, akik elvből nem 
adják oda soha senki¬ 
nek a panaszkönyvet, 
miáltal sikerül el¬ 
nyerniük „A béketá¬ 
bor legmeghittebb 
csepnegeboltja” felira¬ 
tú vándorzászlót. A 
fényűzően berende¬ 
zett Közért mellé el¬ 
lentétként javasolnék 
egy snassz maszek 
gyümölcsöst, ócska, 
roskatag polcokkal és 
az üzlet előtt a tulaj 
vadonatúj Jaguárjá¬ 
val. 

Jelzem, nem ártana 
minél hamarabb el¬ 
kezdeni az objektu¬ 
mok gyűjtését a pesti 
skanzenhez, mert öt¬ 
ven vagy száz év múl¬ 
va esetleg már nem 
lesz ilyen könnyű a 
beszerzésük! 

Dalmáth Ferenc 





HA EGY PESTI 
OTT LETT VOLNA 


- Jé, maguknál is divat a fémszálas ruha? 


- Négyszázért tudok egy albérleti szobát. 


- Várjon csak, majd elkapja magát az 
Angyal! 


- Garantálom, hogy ezzel a hanggal még 
egy ORI-rendezvénybe sem kerülhetne be! 
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Nyugdíjban nem volt semmi dolguk, 
hát bőven nyílott alkalom: 
a Ferencvárosban a téren 
kártyáztak a kőasztalon. 

Az egyik étrendjét mesélte 
és zöldet mondott ultival, 
nem szabad este enni néki, 
a gyomra, sajnos, nem a régi, 
egyébként nincsen semmi baj. 

A másik éppen tökre rontott, 
ultija, negyven-száza volt, 
közben hallását panaszolta, 
a nagy csönd ellen lázadott. 

Hajdan, mint kürt, hdrsant a szellő, 
légy zümmögése ágyú-zaj... 

Most vekker csörömpölhet néki, 
nem hallja, füle nem a régi... 
egyébként nincsen semmi baj. 

A harmadik (nyolcvan felé tart) 
durchmarssal vette át a szót: 

Éjjel az asszonyt felkerestem 
s az asszony elcsodálkozott. 

„Nincsen egy félórája - mondta 
hogy nálam voltál, Tivadar.” 

Nem tudtam mit felelni néki: 
memóriám már nem a régi... 
egyébként nincsen semmi baj. 
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Bródy László 
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Endrődi István rajza 
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- Mit szól ehhez az ujjongó tömeghez? 

- Hja, ez az újfasizmus. 

- Ne tréfáljon! Ez még az eredeti régi. 





napokban áramzavar 
volt a környékünkön. 
A vaksötétben elhatároztam, 
hogy gyertyát keresek. Fel 
akartam gyújtani a villanyt, 
hogy könnyebben megtalál¬ 
jam a gyertyát, de nem 
égett. 

Hallatlan! 



A „Miről beszélnek az 
emberek?” című több¬ 
kötetes tanulmányomhoz 
újabb beszélgetésfoszlányt 
rögzítettem emlékezetem¬ 


ben. A 6-os villamoson be¬ 
szélgetett két idősebb hölgy: 

— Nem tudod, mi van a 
Marival? 

— 'Férjnél van. 

— Igazán? És a Juci, aki 
kiment Kanadába? 

— Ott férjnél van. 

— Értem. És mi van a 
Sárikával? 

— Férjnél van. 

— És mit hallottál az 
Éviről? 

— Még nincs férjnél. 

A továbbiakban is így 
osztályozták a nőnemű em¬ 


beriséget. Az egyik csoport¬ 
ba azok kerültek, akik férj¬ 
nél vannak, a másikba azok, 
akik nincsenek férjnél. Egy 



pillanatra kísértésbe estem, 
és már majdnem megkér¬ 
deztem, hogy nem tudják-e, 
vajon Indira Gandhi férjnél 


van-e, aztán mégsem szólal¬ 
tam meg. Nem szabad a ter¬ 
mészetes folyamatokat dur¬ 
ván megzavarni. 

* 

iniország pénzügymi¬ 
nisztere egy sajtóér¬ 
tekezleten elmondta , hogy 
pénzügyi nehézségekkel 
küzdenek, majd így foly¬ 
tatta: 

— Kis ország vagyunk , 
kong az államkincstár. Mi 
például inkább kezet fo¬ 
gunk az árulóval , de nem 
fizetjük meg. 

f. 1. 
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A csalétek 
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Városligetből nem¬ 
zetközi vasútmodell- 
kiállítás nyílt, a Magyar 
Vasútmodellezők Orszá¬ 
gos Egyesülete és a Köz¬ 
lekedési Múzeum közös 
rendezésében. Az érde¬ 
kes kiállításra közel fél 
ezer külföldi modellező 
érkezett. Sokan elhozták 
a vasutaikat is az autó¬ 
jukon . .. 

A precízen berendezett 
terepasztalokon akkora 
forgalmat bonyolítottak 
le, hogy a nézőknek sze- 
mük-szájuk tátva ma¬ 
radt a bámulattól. Egy¬ 
szerre több különféle 
szerelvény száguldott a 
bonyolult sínrendszere¬ 
ken. Á kis vonatok azon¬ 


ban sohase késtek és so- semmi mást. Az alagút- 


hase karamboloztak, ami 
azt mutatja, hogy a leg¬ 
gondosabb munkával el¬ 
készített vasútmodell 
sem hasonlít mindenben 
az eredetihez... 


Hegyek között, völgyek 
között zakatol a vo¬ 
nat ... Nem is egy, leg¬ 
alább öt szerelvény ro¬ 
bog a szoba nagyságú 
terepasztalon. 

Két zömök, őszbe csa¬ 
varodott férfiú szinte ré- 
vülten bámul egy pont¬ 
ra, a parányi alagút nyí¬ 
lására. Csak azt nézik és 


ból most ismét előbuk¬ 
kan a liliputi mozdony, 
hosszú kocsisort húz ma¬ 
ga után. A két férfi meg- 
hatottan néfc össze, egyi¬ 
kük megjegyzi: 

— Hiába, az alagút, 
az mindennek a teteje! 


A kiállított tárgyak 
egyik legérdekesebb da¬ 
rabja egy aprólékos 
gonddal megmunkált fa¬ 
mozdony volt, amelyet 
1884-ben faragott egy 
pásztorfiú. Képzeljük, 
mennyi dolga lehetett a 
szegény pulijának, amíg 
a modell elkészült... 


A MODELLEZÉS TÖRTÉNETÉBŐL 



- Sajnálom, a professzor úr most nem 
ér rá ... 

GYŐZELMI DOBOGÓ 


fontos, az ember 
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MOZIMŰSOR 


KALANDOS FILM 


Az emberek 


erre-arra „ 

tenger pénzt kiadnak, 
különféle 
kilengések 

divatnak hívatnak. 

A szemünk a 
gombafejet 
alig, hogy megszokja, 
idelibben 
kacéran a 
híres alig-szoknya. 

Bár a szoknya 
tarkabarka, 
ezer színben játszik, 
mégis az a 
legfurcsább, hogy 
alig-alig látszik. 

Akár tél van, 
akár ősz van, 

vagy, ha tavasz zsong itt; 
a nők karcsú 
kis bokája 
ki-kivillan combig. 

Én azt mondom, 
csak a férfi 

van arra hivatva, 
hogy építő 
kritikával 

hasson a divatra. 

Ha a lenge 
alig-szoknyát 
karban kinevetnék, 
a nők is majd 
e divatot 

ész nélkül levetnék. 


Ha ott tartasz, m 
hogy a rémhír 
alig-alig hat rád, 
tudd meg, hogy már 
megjelent az 
alig-alig nadrág. 

Csak Londonban 
kell megtenni 
egy kis divat portyát, 
s kizárt minden 
félreértés: 
ezt férfiak hordják. 

A szmokinghoz, 
a zakóhoz, 
kis nadrágba bújva 
azt játsszák, hogy 
„gyermek vagyok, 
gyermek lettem újra". 
Hosszú haj és 
rövid nadrág! — 
ezt vajon ki érti1 
Avagy talán, 
aki hordja, 
alig-alig férfi1 

Szőnyi Zoltán 



PANASZKODNAK AZ UTASOK 


Mióta a váci országút 
forgalmát is erre terel¬ 
ték, az autóbuszok rend¬ 
szerint tömve érkeznek 
meg Fótra, gyakran meg 
sem állnak, csak elro¬ 
hannak az orrunk előtt. 
Emiatt 50—60 munkába 
járó ember késik el 
rendszeresen a munka¬ 
helyéről. Nagyon félünk, 
hogy télen még ennél is 
rosszabb lesz a helyze¬ 
tünk. Egy nagyobb ko¬ 
csi, amely Fótról negyed 
hatkor indulna, megol¬ 
daná a problémát! 


hét óra között bonyoló¬ 
dik le. A hírlap- és do¬ 
hányárusító pavilon 
mégis csak hét órakor 
nyit ki. Nem lehetne a 
nyitvatartási időt az 
utasforgalomhoz igazí¬ 
tani? 

Kovács Imre 

Komárom 


üres vágány. Este, haza¬ 
felé, 21 percet késett a 
vonatunk, akkor már 
csak egyetlen „l”-es jel¬ 
zésű autóbusz állott bent, 
villamos egy sem. Kép¬ 
zelhető, milyen kálváriát 
jelentett a 800 pécsi ki¬ 
rándulónak, míg Kelen- 


m 


Fóti utasok 


□ 


A komáromi vasútál¬ 
lomás legnagyobb utas- 
forgalma reggel fél öt és 


Az IBUSZ szeptember 
18-án különvonatot in¬ 
dított Pécsre, amelynek 
sokszázad magammal 
én is utasa voltam. Az 
első kellemetlen megle¬ 
petés az volt, hogy a vo¬ 
natot Kelenföldről, a leg¬ 
távolabbi és a legnehe¬ 
zebben megközelíthető 
pályaudvarról indították. 
Ráadásul a vonat kb. 
300 méterrel a pályaud¬ 
varon kívülre tolatott 
be, pedig bent is volt 



földről hazajutott a la¬ 
kására! Nem lehetne egy 
kicsit gondosabban meg¬ 
szervezni az ilyen túrá¬ 
kat? 

Dr. Léva! András 
Bp„ XV., 

Czabán Samu tár 10. 















- Jé, hát nekünk itt is van egy részlegünk? . . . 

I I , w m mm 


Hegedűs István rajza 


A főnök felfedező úton 


Háfho uofakimi iimeri... 


Mottó: Nincsenek régi 
viccek, csak óreg em¬ 
berek vannak. Egy új¬ 
szülöttnek minden vicc 
új. 


- Miért akarsz öngyilkos 
lenni? 

- Mert unom az életemet. 

- £s gondolod, hogy az ön- 
gyilkosság elszórakoztat? 


Konok kölyök 




Fizikaórán : 

- Vízi erővel áramot fej¬ 
lesztenek, ez aztán a villanyt 
szolgáltatja. Ki tud egy má¬ 
sik példát, ahol a vízi erő vi¬ 
lágosságot szolgáltat ? 

Benőke jelentkezik: 

- Például az ablakmosás. 


- Igaz, hogy ha az epaber 
uborkát eszik, attól megszű¬ 
nik a szeplő? 

- Igaz, de csak egy eset¬ 
ben. 

- Mikor? 

— Ha a szeplő az uborkán 
van. 


- Mi a papád, kisfiam? 

— Beteg. 

- Te szamár. Arra vagyok 
kíváncsi, hogy mit csinál? 

- Köhög. 


- Táncoljunk vagy beszél¬ 
gessünk inkább, Mancika? 

- Nagyon fáradt vagyok. 
Inkább táncoljunk. 


- Ha nem adsz holnap ismét fodrászra, végigülöm az éjszakát. . . 


- Igenis cl fogok válni a feleségemtől! . . . 


E heti hirdetéseink 



nagyhatású, / 

RAPID MOSÓPORRAL 


Hatsm toldás: 














































































Barát és ellenség között 
néha csak annyi a különbség, 
amennyit mi teszünk köztük. 

Démokiitosz nem felelős 
az atombombáén. 

Szabad-e beavatkozni más 
államok külügyeibe? 

Csak titkot érdemes nyil¬ 
vánosságra hozni. 

Hasonlatok nélkül túlságo¬ 
san egyszerűek lennének a 
dolgok. 

Fölösleges megismétlődnie 
a történelemnek, mindig van 
ú). 

Felfelé sem lehet korlátla¬ 
nul építkezni, a Föld légréte¬ 
gének vastagsága határt szab 
a lakásépítési programnak is. 

F. L. 


Kép a jövőből 

Pusztai Pál rajza 



A szennyezett vizek élővilága. 


Hadicsel 



Értekezlet 



Szakemberek 



- Úgy látszik, eltörött a főnyomócső .. . 
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Karambol 


Egy űrhajós rémes kalandja 



- Valami fejes lehet, egy lépést sem tesz gyalog. . . 



DS8ZERAGADT OLDALAK 


Én nem tudom, más ho¬ 
gyan van veié, de nálam 
mindig egy kis szertartás 
előd meg egy-egy új könyv 
elolvasását Először is meg- 
gusztélom a fényes borító- 
lapot, majd leveszem, meg¬ 
nézem a könyv kötését. Ha 
novellés kötet, fellapozom a 
tartalomjegyzéket, ha kül¬ 
földi. megnézem ki fordítot¬ 
ta. és azt is elolvasom, ki 
illusztrálta, és végül, hogy 
hány példányban jelent 
meg, hol nyomták, és milyen 
ív-szabvány szerint. Ha 
ezek után még marad ener¬ 
giám, akkor még a köny¬ 
vet is elolvasom. Esetleg. 



Az utóbbi időben azonban 
komoly nehézségeim támad¬ 
tak: a könyvlapok összera¬ 
gadnak. Néha hat-ryoJc ol¬ 
dal, néha kettő, majd ismét 
kettő. Eltéphetetlen szerel¬ 
mesek módjára tartja össze 
valami, ásó-kapa sem vá¬ 
lasztja őket szét. Igaz, azok¬ 
kal a szerszámokkal még 
nem próbálkoztam, először 
ugyanis körön náspollyal 
próbáltam szétválasztani a 
lapokat. Természetesen 
eredménytelenül. Akkor át¬ 
tértem a Wilkinson pengére, 
de az összeragadt oldalak 
ellenálltak nekem és tovább 
őrizték titkukat. Egy isme¬ 


rősöm elmesélte, hogy vizet 
forral és a gőz fölött vá¬ 
lasztja szét az oldalakat. 
Sajnos, ez a módszer sem 
vált be nálam. 

Most már nem kísérlete¬ 
zem tovább. Hiába olvasom 
a 43. oldal alján, hogy 
Cynthia végigdőlt a heverőn 
és érezte, hogy Roger fölé- 
hajolt, amikor ... amikor 
nekem rögtön a 46. oldal 
jön, ahol mór a pernambu- 
cói nagykövetség bálján va¬ 
gyunk, és hogy mi történt 
Cynthia és Roger között, azt 
csak sejtem, pedig két teljes 
oldalon le van írva az, amit 
sejtek, és ma már igazán 
nem szégyenlősek az írók. 

Így olvastam el özvegy 
Isonzói Oszkár mai témájú 
regényét. Meg keli monda¬ 
nom: nagyon tetszett ez a 
könyv: szaggatott, izgalma¬ 
san, újszerűén meg-megtört 
cselekménye végig lekötött, 
és csak a legjobb külföldi¬ 
ekkel tudom összehasonlí¬ 
tani. Egy jó türelmű, lelemé¬ 
nyes és sok apró szerszám¬ 
mal rendelkező barátomnak 
sikerült viszont az összera¬ 
gadt oldalakat kettéválasz¬ 
tania. Így, minden oldalt el¬ 
olvasva, állítólag, nagyon 
unalmas volt. 

És ekkor jöttem rá a lé¬ 
nyegre. Talán tudatosan, 
azért préselik így a könyve¬ 
ket, hogy bizonyos oldalak 
kihagyása csak a Könyv ja¬ 
vára szolgál. De mégsem ez 
lehet a nyitja. Akkor miért 
ragadnak össze az Ehren- 
burg- és Hemin;^vAy-köny- 
vek is? 

Tardos Péter 
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Ludas Matyi szerkesztésedének vagy tzerkeszttü- 
ue?'. címzett kéziratokra és rajzokra csak akkor vála¬ 
szolunk, ha azokat figyelőmre méltónak találjuk. 
A postai válási! nélkül hagyott- írások és rajzok meg¬ 
őrzésére nem vállalkozhatunk. 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

ÁRUTERÍTÉS 


A kis alföldi városká¬ 
nak, Hajdúnánásnak a 
tejivójában nyolcán sora¬ 
kozunk reggeliért. A sor¬ 
ban állók már tudják: ha 
itt gőzölög a forralt tej, 
kávé, kakaó, akkor süte¬ 
mény nincs. Mert amikor 
sütemény van — tej nincs. 

Megkapom a kávémat, 
kifli nélkül. Lehajtom üre¬ 
sen, majd átugrom a 
szomszédos hentesboltba 
tepertőért. 

— Tepertőnk nincs - 
mosolyog a hentes, kezét 
széttárva. 

A pulton viszont friss 
kifliket pillantok meg, s 
rögtön veszek is néhá¬ 
nyat. 

Visszamegyek a tejivóba 
a friss kiflikkel. A regge¬ 
lizők otthagyják félig fel¬ 
hajtott tejüket, kávéjukat, 
s lóhalálában rohannak a 
henteshez kifliért. A tej¬ 
ivó kiszolgálólánykája 


csak irul-pirul. Látszik, 
hogy nem bűnös a dolog¬ 
ban. Azt mondja: - A sü¬ 
tőüzem kifutófiúja viszi 
a henteshez a friss kifli¬ 
ket. 

- Én meg csak átlép¬ 
tem a henteshez — ma¬ 
gyarázkodom —, hogy ve¬ 
gyek egy kis tepertőt az 
üres kávé után, s lám, a 
pulton rátaláltam a friss 
kiflikre. 

A lányka kezében meg¬ 
remeg a tejesbögre: 

— Es kapott tepertőt? — 
kérdi. 

Legyintek, mire a lány¬ 
ka rám mosolyog: 

— Látja, ha nincs is kif¬ 
link, de tepertőnk viszont 
nekünk van. 

S máris méri a tíz de¬ 
ka szép, húsos tepertőt, 
meg is sózza gusztuso¬ 
sán, akár egy valódi hen¬ 
tes. 

Dénes Géza 
Budapest 


Jó szív 

















































MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 


Van-e véleményük? 

Egy pillanat türelmet, mindjárt 
megnézem a véka alatt. 

K. A. 

Igen, van... De hova is tet¬ 
tem?... Megvan!... Megvan a 
véleményem... 

M. Gy. 

Többször is, mint kellene. 

P. L. 

Van, de sajnos senki sem kí¬ 
váncsi rá. 

R. B. 

Már hogyne volna. Melyiket pa¬ 
rancsolják? 

S. A. 

Az semmi, még véleménykü¬ 
lönbségem is van! v 

s. P. 

Vanni van, csak nem minden¬ 
ben értek egyet vele. 

(t.) 


JOHNSON SZÖNYEGEXPORTJA .. . 




REPÜLŐÚT 



Kikérem magamnak! 

D. F. 

Van, különben nem lenne mit 
megváltoztatnom. 

F. L. 


Van, de nem mondom meg. 
Éneikül is elég sok a haragosom. 

F. Gy. 


Természetesen. Mindenről meg¬ 
van a szilárd véleményem, amit 
nyíltan meg is mondok, mert van 
hozzá bátorságom. Nem bírom az 
aggályoskodókat, akik lenyelik a 
véleményüket. ... De miért pont 
most kérdezik?... 

(í-P) 

Van, de türelmes szóval meg 
lehet győzni az ellenkezőjéről. 

G. Sz. 
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Az Angyal 


Divatba jött a dísztök 



Küzdelem előtt 



Küzdelem 


Küzdelem után 



- Hol szerezted ezt a remek példányt? 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

GYÖNGYIKE 


Gyöngyike ez év október 
elsején lépett be hozzánk. 
Munkája idényjellegű lesz 
ugyan, de nagy fontosságú, 
sőt, mondhatnám: bizalmas 
természetű (dunnahuzat¬ 
ként nyer alkalmaztatást 
szerény háztartásomban), 
érthető hát, hogy tüzetesen 
átvizsgáltam az iratait. 

Ebből megtudtam, hogy 
teljes és pontos neve: „Dun¬ 
na 3*5 sz. gyöngyike minő¬ 
ségi v.” és hogy egy jó ne¬ 
vű, iparkodó vidéki család: 
a Sátoraljaújhelyi Fehér¬ 
neműgyár sarja. 

Meghatott az a figyelmes¬ 
ség, hogy még születésének 
pontos dátumát (1966. máj. 


29.) is feljegyezték személyi 
igazolványába. Régóta vív¬ 
ja már ádáz harcát a ma¬ 
gyar fogyasztó, és hűséges 
fegyvertársa, a magyar saj¬ 
tó azért, hogy az ipar tün¬ 
tesse fel termékein a gyár¬ 
tás és a szavatosság idejét. 
E harc eddig nem sok ered¬ 
ményre vezetett, de lám, 
mégsem volt teljesen hiába¬ 
való! Ha romlandó élelmi¬ 
szereinken még nincs is ott 
mindig ez a fontos jelzés, — 
a dunnahuzaton viszont már 
ott van, hál’ istennek. Nem 
tudom ugyan, hogy mennyi 
ideig szavatos egy dunnahu¬ 
zat, de az én Gyöngyikém 
mindössze négyhónapos, s 


így sem állott, sem romlott 
nem lehet. Ez megnyugta¬ 
tott. Kedvező benyomást 
tett rám az is, hogy a szó¬ 
ban forgó hajadon I. osztá¬ 
lyú minősítést nyert. 



Lehangolt viszont az, hogy 
Gyöngyike fiatal kora és je¬ 
les osztályzata ellenére mily 
feltűnően piszkos volt! Rozs¬ 
da- és kenőcsfoltok szeplő- 
telenítették, számos helyen 
fellelhétő volt rajta a gyári, 
a szállítási és a bolti viszon¬ 
tagságok nyoma. Legszebb 
ékessége, illetve éktelensége 


az a tyúktojás nagyságú 
folt volt, amelyet a dextrin 
hagyott rajta. A dextrin, 
amellyel személyi kartoték¬ 
ját levakarhatatlanul hozzá¬ 
ragasztották. Mindezek kö¬ 
vetkeztében Gyöngyike az 
első menetrendszerű járat¬ 
tal megy a Patyolatba, s 
csak onnan visszatérve lép¬ 
het szolgálatba. 

Azt a pénzt, amit a Pa¬ 
tyolatnak adok Gyöngyike 
használat előtti kimosatásá¬ 
ért, szívesen adnám a ke¬ 
reskedelemnek: venne rajta 
celofánt vagy műanyag- 
tasakot, s abban hozná for¬ 
galomba tisztán, gusztuso¬ 
sán, s nevének megfelelően: 
fehéren az ilyen fehérne¬ 
műt . Legalábbis az első osz¬ 
tályú árukat! 

(radványi) 



- Hetedik Alfonz! Mutasd a slejfnit! 


Gépkorszak 
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XXII. évfolyam 42. s^ám 


Ara: 1 forint 


1966. október 20 


Pusztai Pál rajza 


VÉGRE EGYEDÜL! 





























































































































Válófélben 



Rend! 



- Gépkocsibiztositás a másik ablaknál! 



Mexikó előtt 





— Ki az abszolút ren¬ 
des emberi 

- Hl 

- Aki utazás után ut¬ 
cai szemétkosárba dobja a 
bérletét. 

* 

Fáradtak a mai fiatalok! 
Sokat tanulnak, dolgoz¬ 
nak, sportolnak, a sok 
beat-zenei tanulmánytól 
és politechnikától nem 
tudják rendesen kialudni 
magukat. Ismert jelenség 
villamoson, autóbuszon a 
lehunyt szemmel szundi¬ 
káló, bóbiskoló fiatalem¬ 
ber, amint az ülésen meg¬ 
görnyedve igyekszik fel¬ 
frissülni új és új felada¬ 
tokra. Az alvás egészséges, 
s amellett a szunyókáló 
ifjak számára azzal az 


előnnyel is szolgál, hogy 
nem kell átadniuk a he¬ 
lyüket az éber öregeknek, 
akik eléggé el nem ítél¬ 
hető gyanakvással szemlé¬ 
lik az édes álomba szen- 
derült fiatalokat. Kétségte¬ 
len, hogy az alvók frissen 
ugranak fel utazásuk célja 
előtt, ez azonban csak azt 
bizonyítja, hogy sikerült 
jól kialudniuk magukat. 

* 

A napokban összetalál¬ 
koztam Hamlettal. Maga 
elé meredve tűnődött: 

- Lázer vagy lézerl 

* 

Az emberi géniusz cso¬ 
dálatos technikai feladato¬ 


kat képes megoldani. Már 
azt is feltalálta, hogyan 
lehet gépi úton a sofőr 
szájába égő cigarettát ad¬ 
ni. Ismeretes, hogy a ci¬ 
garettára szomjas gépko¬ 
csivezetőnek milyen bo¬ 
nyolult tornagyakorlato¬ 
kat kell kézműipari mód¬ 
szerekkel végeznie ahhoz, 
hogy vezetés közben rá¬ 
gyújthasson. Igazi dohá¬ 
nyos előtt ilyenkor össze¬ 
zsugorodnak a biztonsági 
szempontok. Most ezt a 
folyamatot is gépesítette 
a tudomány, megvalósult 
az automatikus sült ga¬ 
lamb. De vajon boldoggá 
teszi-e a vérbeli dohá¬ 
nyost az olyan cigaretta, 
amelyért semmit sem kell 
szenvedni? 

f. 1. 
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Végre ismét 
Vannak fókák , 
Gyerünk nézni 
Vízi mókát , 

Ám víz alatt 
Minden fóka 
S rájuk várni , 
Hosszú móka. 



Darázs Endre | 
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Vakító fény villant, aztán hatalmas 
csattanás. 

— Ez valahol a közelben csaphatott 
be — mormolta az asszony, amikor ki¬ 
vágódott a villalakás ajtaja. A férj sá¬ 
padtan, remegve ölelte át az asszonyt: 

- Félek. Nagyon félek. 

— Nyugodj meg, kedves — mosoly¬ 
gott bátorítóan az asszony, s leszedte 
férjéről az orkánkábátot. Üjabb villám 
cikázott, aztán rémes dördülés. A férfi 
reszketve kapaszkodott az asszonyba: 

- Ez rettenetes! Nem tudom legyőz¬ 



ni a félelmemet. Gyáva vagyok! Igen¬ 
is, gyáva! — siránkozott. 

A zápor hangos dörömböléssel verte 
az ablakot. A férfi idegesen összerez¬ 
zent. Az asszony kicsit szorosabban si¬ 
mult hozzá: 

— Ne félj, drágám, a villámhárító tö¬ 
kéletes! Megvédi a házat. Ide semmi 
körülmények között nem csaphat be. 
Talán még az ősember félelme van 
benned, a rettegés a természet vészes 
jelenségeitől. 

A férfi megkövültén meredt a nőre: 

- Ki fél a villámtól! Ne légy nevet¬ 
séges! Ma kijöttek a központból. Reví¬ 
zió van. Ha felfedezik, hogy hamisan 
könyveltem az alsódabasi szállítmányt, 
végem van ... 

(galambos) 



V asárnap, kora reggel. 

Cseng a telefon, 
barna bariton kérdi, hogy 
én vagyok-e? Mondom, 
hogy igen, én vagyok, mi¬ 
re közli, hogy ő Iksz Ip* 
szilon, jó ismerőse annak 
a Kovács Ervinnek, aki 
nekem ‘barátom, mire én 
örvendek a szerencsének, 
és érdeklődöm, hogy mi¬ 
ben lehetek szolgálatára? 

- Bocsásson meg - fog¬ 
ja suttogóra a hangját -, 
de ez nem telefontéma. 

— Csak bátran! — biz¬ 
tatom. — Nekem nincs 
titkom a telefonom előtt. 

— Mégis, nem találkoz¬ 
hatnánk személyesen va¬ 
lahol? 

— Sajnos, ma semmi¬ 
képp. Pillanatnyilag ing- 
ben-glóriában állok itt, 
reggeli után porszívóznom 
kell, tizenegy órakor a 
Csömöri úton játszik a 
csapatom a harmadik he¬ 
lyért, ebédre rokonok 
jönnek, mosogatás, ulti, 
tévé, minden percem he 
van táblázva, holnap vi¬ 
szont nagyon szívesen .. . 


Az ef kÁiíotöU fcM 


— Igen ám — állapítja 
meg csüggedten — , de én 
holnap hajnalban utazom 
Koppenhágába, csak egy 
hét múlva jövök haza. 

Tiszta szívből kívánok 
neki szerencsés utat, és 
kifejezem abbéli remé¬ 
nyemet, hogy talán utána 
találkozhatnánk. 

— Az késő — mondja —, 
éppen az utazással kap¬ 
csolatban . . . Ervin emlí¬ 
tette ugyanis, hogy önnek 
egy nagynénikéje él Kop¬ 
penhágában. 

— Stimmt, a Tusi néni. 
Képzelje, palóc tájszólás¬ 
sal beszél dánul és ... 

Izgatottan szakít félbe. 

— Kérem, én szívesen 
kivinnék egy levelet. 

— Tusi néninek? 

- Igen. 

- Tőlem? 

- Igen. 

— Ez igazán nagyon 
kedves öntől, de tavaly 


januárban már írtam ne¬ 
ki. Azóta nem történt ná¬ 
lunk semmi különös. Igaz, 
örökbe fogadtunk egy 
macskát, de ezt ráér meg¬ 
tudni később is. 

Kis szünet. Aztán Iksz 
Ipszilon ismét suttog: 

- Olyan speciális le¬ 
vélre gondoltam.... tet¬ 
szik tudni, hogy milyen¬ 
re ... 

— Elnézést kérek, mi¬ 
lyenre? Fogalmam sincs... 

Üjabb szünet. 

— Talán mégis felme¬ 
hetnék most önhöz - 
mondja Iksz Ipszilon. - 
Ez nem telefontéma. 

— Alszik a család. Mi¬ 
lyen levélre gondol? 

— Hát... ez hivatalos 
út, ez a dániai. .. csak 
napidíjat kapok. Viszont, 
ha már az ember kijut 
külföldre ... Tetszik ér¬ 
teni ... 

Zavarban vagyok, sem¬ 


mit sem értek az egész¬ 
ből. Mit tehet arról Tusi 
néni, hogy az én barátom 
barátja csak napidíjat kap? 
Mit akar az ember, ha 
már külföldön van? 

Részletesebb felvilágo¬ 
sítást kérek. 

A kagylóban sóhaj; 
nyögdécselés, érzem, hogy 
Iksz Ipszilon szenved a 
vonal másik végén, de 
nem tudom, miért? 

- Uram - mondja kis¬ 
vártatva, és sírás bujkál a 
hangjában —, önnek nem 
jönne jól valami jelenté¬ 
kenyebb összeg forint¬ 
ban? 

- Nekem?! — ámulok. 
- Nekem még jelentékte¬ 
len is jól jönne, de ezt 
most hagyjuk, valahogy 
kibírom elsejéig, itt most 
az ön problémájáról van 
szó, segíteni szeretnék. 
Tehát milyen levélről van 
szó? 

Klaccs! 

Megszakadt a vonal. 
Azóta sem hívott vissza. 

Mit akarhatott ez tő- 
lem? Kürti András 








ÉDES ANYANYELVŰNK 



REGGELI TORNA 

(Törzshajlítás előre) 




- Köszönöm, most már magam is tudom 
kezelni .. . 



(LACIKA MONOLÓGJA) 


A zt mondta anyu 
. apunak, hogy ezt 
a szép vénasszonyok nya¬ 
rát jó lenne kihasználni, 
menjünk le még egyszer 
víkendre Laci bácsiék- 
hoz, Szemesre. 

A nyáron már három¬ 
szor víkendeztünk Laci 
bácsiéknál, mondta erre 
apu, tejben-vajban fü- 
rösztöttek bennünket, és 
negyedszer már nem le¬ 
het a nyakukra ülni. El¬ 
végre Laci bácsi még 
csak nem is rokona apu¬ 
nak, csak valamikor osz¬ 
tálytársa volt, és Ilonka 
néni, a felesége, akármi¬ 
lyen szívesen látott is 
bennünket, nem lehet 
ezzel visszaélni. Képzelje 
el anyu, milyen strapát 
jelent neki a plusz há¬ 
rom fő, amikor Laci bá¬ 
csiék — a két gyerekkel 
meg a nagymamával — 
amúgy is öten ülnek asz¬ 
talhoz. 

A három fő nem olyan 
nagy ügy vidéken, felelte 
anyu, és ha Laci bácsiék 
feljönnek Pestre, viszo¬ 
nozhatjuk majd a ven¬ 
déglátást. 

Volt még ezen egy kis 
vita, de végül is szep¬ 
tember utolsó szombat¬ 
ján elutaztunk Laci bá- 
csiékhoz, akik nagy 
örömmel fogadtak ben¬ 
nünket. Ilonka néni pap¬ 
rikás csirkét főzött va¬ 
csorára; vasárnap délben 
sült csirkét, töltött ká¬ 
posztát meg mindenféle 
más ételt adott ebédre. 
Anyu azt mondta este 
apunak, amikor lefeküd¬ 
tünk, hogy ez falun nem 
nagy ügy, mert a renge¬ 
teg csirke úgyis ott sza¬ 
ladgál a ház körül. 
Vasárnap az esti vo¬ 


nattal jöttünk haza. 
Anyu a búcsúzásnál na¬ 
gyon hívta Ilonka nénit 
meg Laci bácsit Pestre. 
Meg is ígérték, hogy két 
hét múlva felhozzák Pi¬ 
rikét, a nagyobbik kis¬ 
lányukat egy víkendre. 
Már tizenkét éves a gye¬ 
rek, és még nem látta 
Pestet. 

Amikor Laci bácsi le¬ 
vélben megírta apunak, 
hogy szombaton a dél¬ 
utáni vonattal érkeznek, 
anyu azt mondta, hogy 
neki migrénje kezdődött, 



ami legalább egy hétig 
szók tartani, és ő ilyen 
állapotban nem tud plusz 
három főt ellátni. Az 
lenne a legjobb, ha va¬ 
sárnap délután összeül¬ 
nénk velük az Erüké¬ 
ben, legalább ott meglát¬ 
nák Laci bácsiék is, hogy 
milyen szépen megépült 
az aluljáró. 

Ez olyan pesti dolog, 
mondta mérgesen apu. 
Ha a pestiek vidéki is¬ 
merőseikhez mennek, 
akkor náluk laknak, és 
ott esznek, isznak, de ha 
a vidékiek feljönnek 
Pestre, akkor a pesti is¬ 
merőseik legfeljebb ösz- 


szeülnek velük valahol 
egy kávéra. Ezt mi nem 
csinálhatjuk Laci bácsi- 
ékkal! 

Anyu egész héten nyö¬ 
gött, szombaton ágyba 
feküdt, vasárnap sem 
kelt fel, közben Laci bá¬ 
csiék megérkeztek, de 
csak beteglátogatóban 
voltak nálunk, és nagyon 
sajnálkoztak, amikor el¬ 
mentek. Apu viszont 
szombat este és vasárnap 
délben is velük ebédelt, 
és vasárnap estefelé ki¬ 
kísérte őket a vonathoz. 
Amikor onnan hazajött, 
anyu felkelt az ágyból, 
és azt mondta, hogy úgy 
elmúlt a migrénje, mint¬ 
ha elfújták volna ... 

Ekkor apu nagy öröm¬ 
mel elmesélte anyunak, 
hogy Laci bácsiék reme¬ 
kül érezték magukat a 
Royalban. Apu ott egy 
szép szobát szerzett ne¬ 
kik, és szombat este 
vacsorára és vasárnap 
ebédre is a Royal nagy 
éttermében vendégül lát¬ 
ta őket. Laci bácsiék na¬ 
gyon meg voltak eléged¬ 
ve. A szállodával együtt 
csak hétszázhúsz forint¬ 
ba került az egész, 
mondta apu, amit anyu¬ 
tól majd elsején le fog 
vonni. 

Erre anyu egy szót 
sem szólt, kiment a für¬ 
dőszobába, és a fején vi¬ 
zes ruhával jött vissza, 
és azt mondta, hogy me¬ 
gint elkezdődött a mig¬ 
rénje. Aztán rögtön lefe¬ 
küdt az ágyba, és akko¬ 
rákat nyögött, hogy apu 
elment hazulról, és há¬ 
romszor körülsétálta a 
háztömböt. 

Földes György 
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Kormányválság Dél-Amerikában 


Nagy téli burgonya-akció 



- Na, hála istennek, most már nemcsak a szenet, hanem a burgonyát is 
hordhatom fel a pincéből . . . 



Közöny 




RANDEVÚ A DUNA-PARTON 

A lány egy kukkot se tud magyarul. 

A fiú németül gagyogna egy s mást. 

Nem megy! És máris karonfogva mennek - 

Csoda, mily gyorsan megértették egymást! 

VEREBEK A QESZTÉNYEFAN 

Csipognak, csevegnek, letelepednek, 

Felkerekednek egymás után - 

Szörnyű dolog! ötszáz társbérlő 
Egy vén köröndi fán. 

Farkas Imre 


Mn£ 


EKJÉBE 


Az érzékeny embert fölösleges külön megbántani, anél¬ 
kül is megsértődik. 

* 


Mi az utópiat A tökéletesen megvalósíthatatlan világ. 
* 


A gondolatgazdagság elbírja az egyszerűséget. 

* 


Ha valakit istenítenek , akkor nem veszik emberszámba. 
* 

Az alkoholizmusban szenvedők élvezik betegségüket. 

* 

Baj, ha a fiatalok a műveletlenségükkel tüntetnek. 

F. L. 



Ha bort iszik a2 ember, az is baj, ha tejet iszik, az is baj! 
Ki ismeri itt Jti magát, biztos úr?! 


t jci 


A T.udas Matyi szerkesztőségének vagy szerkesztői¬ 
nek címzett kéziratokra és rajzokra csak akkor vála¬ 
szolunk, ka azokat figyelemre méltónak találjuk. 
A postai válasz nélkül hagyott írások és rajzok meg¬ 
őrzésére nem vállalkozhatunk. 














































M1HAJIL ANDRASA: 





A z „Egészségünk érde¬ 
kében” című, nép¬ 
szerű orvosi folyóir&t szer¬ 
kesztője felkért, hogy írjak 
egy elbeszélést a dohányo¬ 
sokról. 

— írjon valami borzal¬ 
masat — mondta a szer¬ 
kesztő —, olyant, hogy a 
dohányzók annak elolvasása 
után örökre abbahagyják a 
füstölést. 

Emlékezetembe idéztem a 


vastam az elbeszélést, úgy 
tűnt fel nekem, hogy az. 
egyházi kiközösítés már 
nem hangolja jobb meg¬ 
győződésre a mai dohány¬ 
zókat. 

Az elbeszélés cselekmé¬ 
nyének színhelyét áthelyez¬ 
tem Olaszországból a XVI. 
század Angliájába. Abban 
az időben ott halállal bün¬ 
tették a dohányzást. A ki¬ 
rályi nyomozók egy sereg 



törvénytárában volt egy 
rendelkezés, mely szerint 
meg kell kínozni mindazo¬ 
kat, akik dohányoznak és 
akiknél „dohány találtatik”, 
mindazon ideig, míg be nem 
vallják, hogy kitől kapták 
a dohánylevelet. 

így tehát az elbeszélésem¬ 
ben tüzes vassal kínozzák 
most az orosz kereskedőt. 
Azt akarják kicsikarni be¬ 
lőle, hogy kitől vásárolta a 
dohányt. A szerencsétlen 
mindent bevall. A dohány¬ 
árust elfogják, és a fennálló 
törvények értelmében le¬ 
vágják az orrát. 

Újra elolvastam az elbe¬ 
szélést. 

A dohányos szenvedéseit 
megrázóan írtam le, de va¬ 
jon kielégíti-e a szerkesztőt 
egyetlen elítélt nyomorúsá¬ 
ga? Hogy bebiztosítsam ma¬ 


bői másét csapja le, ő pedig 
egy hajó fenekén Oroszor¬ 
szágba menekül, ámde egy 
megkínzott dohányárus be¬ 
árulja hősünket, aki Török¬ 
országba szökik, de a do¬ 
hányzók ellen hozott ke¬ 
gyetlen törvény ott is eléri: 
karóba húzzák. 

Mindez olyan borzalmas 
volt, hogy amikor elolvas¬ 
tam, ugyancsak rosszul 
éreztem magam. 

Minthogy a szerzői véle¬ 
mény mindig részrehajló, 
ezért ellenőrzés végett elbe¬ 
szélésemet elolvastattam a 
szomszédommal, akiről tud¬ 
tam, hogy tizennégy éves 
kora óta dohányzik. 

— Ugye, borzalmas? — 
kérdeztem. 

— Nagyon — felelte. — 
Még csak belegondolni is 


dohány történetét. Ebben 
persze Kolumbus Kristóf 
volt a ludas. Az ő matrózai 
kezdtek először dohányozni, 
s ők tanították meg erre az 
európaiakat. Valamikor 
Európában mindenki ellen¬ 
sége volt a dohányzásnak. 
Még VII. Orbán római pápa 
is kiközösítette az egyházból 
a dohányzókat. 

Kis idő múlva készen volt 
az elbeszélés. 

Két fiatal olasz dohány¬ 
zik. Titkos zsebben lapul 
meg a dohányzacskó és a 
dohány. Az egyház ügynö¬ 
kei leleplezik hőseinket, és 
VII. Orbán kiközösíti őket 
az egyházból. 

Mindennek valóságszaga 
volt, de amikor újra elol¬ 


kaland után fülön csípik 
az én hőseimet, és szegé¬ 
nyektől elkobozzák a pipát. 
Azután leütik a fejüket. Az 
elbeszélés végén hőseim fe¬ 
jét, szájukban pipával, ka¬ 
róba húzzák London egyik 
terén. Azt hiszem, ez elég 
szigorú megtorlás volt. 

Kérdés, vajon megindít- 
ja-e a mi dohányosainkat 
egy idegen hatalom dohá¬ 
nyosai kínszenvedéseinek 
leírása? 

Úgy határoztam, hogy az 
orosz történelemből keresek 
elrettentő példát. 

Szerencsémre már Roma- 
nov Mihály uralkodása alatt 
halállal és vagyonelkobzás¬ 
sal, büntették a dohányzást. 
Alekszej Mihajlovics cár 



gam, újabb változatot ír¬ 
tam, amelyben halmoztam 
az elrettentő példázatokat. 

Most az elbeszélés hőse 
Olaszországban él. Pipázik, 
és lebukik. Ki akarják kö¬ 
zösíteni az egyházból, sike¬ 
rül Angliába menekülnie, 
itt majdhogynem levágják 
a fejét, de a hóhér tévedés¬ 


szörnyű, hogy mennyi szen¬ 
vedést álltak ki a dohány¬ 
zók, amíg ki nem harcolták 
a szabadságot. Az ön elbe¬ 
szélésének elolvasása után 
most különös gyönyörűség¬ 
gel pipázgatok. 

(Oroszból fordította 
Pogonyi Antal) 


FŐVÁROS 


SSLánM 


TISZTELGÉS 


i Hátha MŰM mm iimett... 

Mottó: Nincsenek régi 
viccek, csak öreg em¬ 
berek vannak. Egy új¬ 
szülöttnek minden vicc 

EGOISTA új. 


Egy kisközség agilis 
vezetője Budapestre 
utazott , hogy vissza¬ 
édesgesse a falujukból 
fővárosba szakadt fia¬ 
talokat. 

A múlt héten kül¬ 
döttség utazott fel Bu¬ 
dapestre, hogy vissza¬ 
édesgesse a falu agilis 
vezetőjét. 



Becsüljük meg a zon¬ 
goraművészt. ö is a két 
keze munkájával kere¬ 
si a kenyerét. 



MODERN 

TÜNDÉRMESE 


Tündér Ilona sze¬ 
gény árvalány volt. A 
napokban feleségül vet¬ 
te egy lángossütő. 


- Halló! Állomásfő¬ 
nök kartárs! Legyen 
szíves a gyorsvonatot 
másfél órával későb¬ 
ben indítani. Ugyanis 
a menyasszonyomnak 
még cipőt kell vásárol¬ 
nia. 



- Melyik a tehén legfontosabb része! 

- A bőre. 

- Mért éppen a bőrel 

- Mert az tartja össze az egész tehe- 


- Egy húszast kértem kölcsön a só¬ 
goromtól, és egyszerűen nem adott. 
Hát nem egy piszok alak! 

- Ne strapáid magad. £n is egy pi¬ 
szok alak vagyok. 


* 

- Az egész tárlaton egy festmény 
volt, amit egyáltalán meg lehetett néz¬ 
ni. A tied! 

— Igazán kedves tőled. 

— A többi előtt ugyanis tolongtak 
az emberek. 









LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


FOLTOK 

Tisztaselyem, alig használt, ala¬ 
komra készített ruhában tértem 
be augusztus 3-án a Budapesti 
Állami Fodrászat Rumbach utcai 
74-es számú fiókjába, egy kis 
szemöldökkozmetikára. Az ifjú 
kozmetikusnő a vállamra terített 
fehér lepelre rakta a festékes pál¬ 
cikákat, ahonnan azok egy óvat¬ 
lan pillanatban ölembe hullottak, 
s összekenték a ruhámat. Hiába 
adtam tisztítóba, a festékfoltok 
még csak el sem halványodtak, 



ezért azt kértem az Állami Fodrá¬ 
szat központjától: kárpótoljanak 
engem egy másik ruhával. Két hó¬ 
napja tart emiatt a huzavona köz¬ 
tem és a BÁF között. Sok tárgya¬ 
lás, alkudozás, ígérgetés után vé¬ 
gül felajánlottak nekem 150 forint 
kárpótlást (azt is csak szóban). 

Ezzel kapcsolatban az alábbi 
kérdések foglalkoztatnak: 

1. Vajon kapok-e én 150 forin¬ 
tért egy tisztaselyem, méretre ké¬ 
szített ruhát? 

2. Miért kell nekem károsod¬ 
nom a mások vigyázatlansága 
miatt? 

3. Az ilyen ügyintézés nem ejt 
csúnya foltokat a vállalat jó hír¬ 
nevén? Vagy azzal a BÁF nem 
sokat törődik? 

Juhász Sándomé 

Bp., VII., Síp U. 16-18. 




Áldozat 

Endrődi István rajza 
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0 y-éhx nyugatnémet keres¬ 
kedő volt, aki Münchenben 
élt. Eleinte nem sikerült ne¬ 
ki semmi, aztán megfordult 
a szerencséje, betársult, egyet 
fordult, kettőt fordult, és las¬ 
sanként már több márkát ke¬ 
resett, mint amennyit el tu¬ 
dott költeni. 

Hatvanhat nyarán eljött 
hozzánk látogatóba. Hatal¬ 
mas Pontiac kocsiját megcso¬ 
dálták Pesten, robogott ide, 
robogott oda, és egy társaság¬ 
ban bemutatták egy szép, fia¬ 
tal nőnek, aki kedves mo¬ 
sollyal nyújtotta kezét: 

— Pozsgayné vagyok. 

Mit szépítsük1 Félix bele 
szeretett a szép, fiatal asz- 
szonyba, ostromolta, elárasz¬ 
totta nyugatnémet harisnyá¬ 
val, töltőtollal, rúzzsal, ezzel, 
azzal, mindhiába. 

Pozsgayné kedves volt, 
mint mindenkihez, mosoly¬ 
gott. fecsegett, nevetgélt, 
semmi több. Ez így ment 
négy hétig. Az asszony ke¬ 
mény volt, mint a Gibraltár 
hegye, és végül kijelentette: 

— Nézze, Félix, legjobb, ha 
abbahagyja az egészet, vagy¬ 


is engem. Ne erőltessük a 
dolgot, megmondom őszin¬ 
tén, maga nem tetszik ne¬ 
kem, néha udvarias vagyok 
magához, de legtöbbször ide¬ 
gesít. Maga nem kellene ne¬ 
kem akkor sem, ha az egyet¬ 
len férfi lenne a földön. Kár 
a Pontiacért, ne strapálja 
magát. Különben is, elárul¬ 
hatom, én még ma is csak a 
férjemet szeretem. 

Félix elutazott. De Mün¬ 
chenben is kínozta a szép 
asszony emléke. Azok közé a 
férfiak közé tartozott, akik 
nem bírják* elviselni a siker¬ 
telenséget: meggyűlölik a 
nőt, és bosszút forralnak. 

Félix apróbb ajándékokat 
kezdett küldözgetni Pozsgay- 
nénak. Postán, ismerőssel, 
ahogy lehetett. Később na¬ 
gyobbakat. Ruhát, szövetet, 
ékszert. Minden tárgy meg¬ 
vételekor megdobbant a szí¬ 
ve a kaján örömtől. 

- Zsugori vagyok, sajná¬ 
lom kidobni a pénzt - mesél¬ 


te ottani barátjának de 
megbosszulom magam. 

— Mi ebben a bosszúi A 
nő majd örül a sok szép hol¬ 
minak, és kész. 

- Hát nem egészen úgy 
áll a dolog - mosolyodon 
el alattomosan Félix. — Vé¬ 



gül is csak feltűnik majd a 
férjnek, hogy mi mindent 
kap tőlem a felesége. Es nem 
fogja elhinni, hogy mindez 
semmiért van. Elkezd majd 
gyanakodni, féltékenykedni. 
Az asszony eddig már a har¬ 
madik levelet írta, amelyben 
arra kér, hagyjam abba az 


ajándékok küldését, mert 
semmi értelme, és mert neki 
kellemetlen a dolog. Erre én 
fokoztam a küldeményeket. 

- Ostobaság. Igaza van a 
nőnek. Ennek semmi értelme. 

— Dehogyis nincsen. Nem 
értedi Elválasztom őket, ha 
tönkremegyek bele, akkor is. 

Két hónap múlva Félix ta¬ 
lálkozott Münchenben egy 
közös ismerősükkel. Alig 
várta már, hogy hírt kapjon 
az asszony felől. 

- Hogy van Pozsgay úr és 
nejei 

-*■ Elváltak mondta unot¬ 
tan az ismerős. 

Félix arca túlvilági fény¬ 
ben ragyogott. Lám, csak 
okosnak kell lenni, csak ra¬ 
vasznak kell lenni. Nem elé¬ 
gedett meg ezzel a szűk¬ 
szavú válasszal. 

— Mikor váltak éli — kér¬ 
dezte. 

- O, lehet már vagy négy 
éve. De az asszony most is 
a férje nevét viseli. Szerin¬ 
tem még mindig csak Pozs- 
gayt szereti. 

Királyhegyi Pál 
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• Idegorvosnál 





- Köszönöm a gombot, éppen ilyen 
hiányzott a gombfoci-csapatomból! 


TALÁLÓS KÉRDÉSEK 

A „Kivel beszél?” című társasjátékom figyelemre méltó érdeklődést 
keltett a szellemi tornákat kedvelő kvíz-tudatos emberek körében. 
Ebből arra következtettem, hogy rendkívül nagy az igény az újfajta 
rejtvények iránt. Máris igyekszem ezt az igényt ezúttal találós kérdé¬ 
sekkel kielégíteni. Figyelmeztetem olvasóimat, hogy a kérdések nehe¬ 
zek, s alaposan próbára teszik a legjobban kiművelt emberfőket is. 
Kellő szellemi erőfeszítéssel azonban jó részük megoldható, ha az em¬ 
ber nem veszti el a hitét és a türelmét. 


A kérdések a következők: 

Az egyik tizenkilenc, a másik egy 
híján — mennyi? 

Hány gyöngye volt a falunak, 
hány virága? 

Egyszer volt Budán — milyen vá¬ 
sár? 

Mennyi a magyar igazság? 

Hány legyet egy csapásra? 

Lesz-e gyümölcs a fán, melynek 
nincs — mije ? 

Ki korán kel — mit lel? 

A faluban nincs több kislány, 
csak — mennyi? 

Hánykulacsos a kétszínű ember? 

Hány éve nem láttalak? 

Ma nekem, holnap — kinek? 

Milyen szagra gyűl az éji vad? 

Nekem mind — mennyi? 

Nem engedünk a — mennyiből? 

A kutya ugat, a karaván — mit 
csinál? 

Minden út — hova vezet? 


Hány szál gyertyát, hány icce bort 
ide az asztalra ? 

Több is veszett — hol? 
Csicsónénak hány leánya? 

Ki mint vet — hogy arat? 
Hányszor ad, ki gyorsan ad? 

Nem tudja a jobb kéz, hogy mit 
csinál a — melyik? 

Hány szűk esztendő? 

Ép testben ép —» micsoda? 

Hány életem, hány halálom? 

Mit nem látni a fáktól? 

Hányszor veri ezt kenden Ludas 
Matyi vissza? 

Ki a legény a — hol? 

Hány nemes tart Budára? 

Mit szentesít a cél? 

Mennyi hűhó semmiért? 
Romlásnak indult hajdan — mi¬ 
lyen magyarf 

A helyes megfejtések bárhova 
beküldhetők. 

Feleki László 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

FÜSTÖS MÚZSA 


A Groza rakpart 17-es 
számú ház első emeletén, 
a neves művészházaspár 
(a férj Kossuth-díjas költő, 
a feleség Munkácsy-díjas 
festőművész) lakásában 
gyakran megjelenik hívat¬ 
lan „vendégként” az alsó la¬ 
kásokból felszivárgó füst és 
szénmonoxid. Azt mondják: 
szépre száll a füst. Ezek¬ 
ben a szobákban — köny¬ 
vekbe, képekbe rejtetten — 
garmadával áll a szépség, 
van hát mire szállnia! De azt 
is mondják: bolond, aki áll¬ 
ja (mármint a füstöt), s a 
művészpár is megtesz min¬ 
dent annak érdekében, hogy 
kifüstölje lakásából a kelle¬ 
metlen betolakodót. Ám ez 
nem könnyű feladat. 

Bizonyság erre az a kál¬ 
vária, amelyet immár hét 
hónapja jár a házaspár. 
Csak a nevezetesebb stáció¬ 
kat említjük: 

Március: A Kéményseprő 


Vállalat füst- és életve¬ 
szélyt állapít meg. 

Április: A kerületi tanács 
utasítja a házkezel őséget, 
hogy a veszély megszünte¬ 
tése érdekében a földszin¬ 
ten két lakásban a fűtést 
nem kéményigényes módon 
kell megoldani. (Ez a kife¬ 
jezés, úgy érezzük, kissé 
magyarázatigényes. A lé¬ 
nyeget fedő „fordítása” kb. 
így hangzik: gázkonvektort 
kell felszerelni a két alsó 
lakásban.) 

Május: A HKI fellebbez 
— az ügy a Fővárosi Ta¬ 
nácshoz kerül, a VIII. ügy¬ 
osztályra. i 

Június: Az aktát továb¬ 
bítják a Fővárosi Tanács 
Közmű- és Szolgáltatási 
Igazgatóságához, vélemé¬ 
nyezés végett. 

Július: Az akta még to¬ 
vább megy: a Fővárosi Gáz¬ 
müvekhez. Ott is vélemé¬ 
nyezik. 


Augusztus: Visszakerül a 
Közmű Igazgatósághoz. 

Szeptember: Hurrá, már 
ismét a VIII. ügyosztályon 
van a véleményezett akta! 

Október: A művészházas¬ 
pár kézhez kapja a VIII. 
ügyosztály határozatát, 
amely lényegében elutasító. 
Gáz nincs, oldja meg a HKI 
a szóban forgó földszinti la¬ 



kások fűtését úgy, hogy „a 
tüzelőberendezések haszná¬ 
lata következtében füst szi¬ 
várgás az első emeleti la¬ 
kásban ne következhessen 
be”. 

Az ügyintézés gyorsaságá¬ 
hoz és gondosságához lehet¬ 
ne némi kommentárt fűzni. 


Ám ehelyett csupán azt fű¬ 
zöm hozzá az amúgy is be¬ 
szédes tényékhez, hogy a 
kerületi tanács műszaki 
osztálya továbbra is a gáz- 
konvektorok felszerelését 
tartja az egyetlen megol¬ 
dásnak. A HKI műszaki 
szakemberei szerint is ez 
lenne a legjobb megoldás. 
Épp ezért nagyon jó lenne, 
ha a Fővárosi Tanács és a 
Gázművek még egyszer 
mérlegelné az ügyet, és 
megváltoztatná a döntését! 

Kormányzatunk állhata¬ 
tosan törekszik arra, hogy 
művészeink, tudósaink szá¬ 
mára biztosítsa az alkotó 
munka minden eszmei és 
tárgyi feltételét. Ebben az 
esetben a két gázkonvektor 
is e feltételek közé soro¬ 
landó — s nem volna sza¬ 
bad megtagadni a felszerel- 
tetésüket. 

A szénmonoxid nagyon 
hasznos szolgálatokat tesz 
az iparban — festők és köl¬ 
tők ihletésére azonban ke¬ 
vésbé alkalmas. 

Radványi Barna 










































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

KÉT KIS ÜGY 


□ 

A miskolci Szabadság-gőzfürdő¬ 
ben megszüntették a büfét, s az 
előtérben elhelyezett asztalokat is 
„eltüntették”. Pedig nagyon jó do¬ 
log fürdés után a zárt előtérben 
egy kicsit megpihenni, s egy po¬ 
hár sörrel vagy málnával felfris¬ 
síteni magunkat! Ügy tudjuk, a 
pesti fürdők előterében is van 
büfé mindenütt. Nagyon kérjük: 
nyissák meg újból a fürdőnk bü¬ 
féjét, és helyezzék vissza az aszta¬ 
lokat is az előcsarnokba! 

Miskolci olvasók 

(121 aláírás) 


□ 

Lehetetlen propagandát folytat 
a mi Szépművészeti Múzeumunk! 
Ha valaki reprodukciót kér az 
előcsarnoki pultnál a múzeum va¬ 
lamelyik remekéről, nem kaphat, 
mert ilyet nem gyártanak. Viszont 
ugyanitt bőven kapható reproduk¬ 
ciós anyag a világ bármely más 
szépművészeti múzeumának kin¬ 
cseiből. 

D. E. 

Budapest 



Valamelyik nap dol- 

V gom akadt egy hi¬ 
vatalban. Egyszerre csak 
arra lettem figyelmes, 
hogy az egyik tisztviselő 
dühösen lecsapja a tollát, 
felfortyan: 

— Teringettét ennek a 
tolinak, mindig folyik! 

Nézem a tisztviselőt, 
nem úgy fest, mint holmi 
ódivatú bácsika, aki a 
Jókai-időkre emlékeztető 
hangon beszél. Néhány 
pillanat múlva egy fiatal 
tisztviselőnő - nem lehe¬ 
tett húszévesnél több - 
így fakadt ki: 

- Ezer árboc és vitorla! 
Már megint hívat az öreg! 
— és kiviharzott. 

Nem álltam meg, hogy 
meg ne érdeklődjem e ré¬ 
gies hangnem okát. 
Ügyem intézője moso¬ 
lyogva világosított fel. 

- Tudja, a mi hivata¬ 
lunkban roppant elhara¬ 
pózott az alpári hang, 
csak úgy záporoztak a 
zaftos kifejezések. Hogy 
elejét vegyük a botrány¬ 


nak - sok itt a fiatal 
lány, meg nagy az ügy¬ 
félforgalom —, elhatároz¬ 
tuk, hogy a ma élő és vi¬ 
ruló káromkodások he¬ 
lyett klasszikus cs óma¬ 
gyar kifakadásokat hasz¬ 
nálunk. Természetesen - 
folytatta - minden régies 
káromkodásnak megvan a 
mai jelentése. A „terin- 



gettét" például igen eny¬ 
he szitok. Megfelel a mai 
„fene egye meg"-nek. De 
„az árgyélusát", ez körül¬ 
belül felér a „fordulj fel 
a neved napján, délután 
fél háromkor"-ral. Erős 
felindulás esetén a „réz- 
fánfütyülőjét" szót alkal¬ 


mazzuk, míg teljes kibo¬ 
ruláskor az „Ezer árboc és 
vitorla!" kifejezés haszná¬ 
latos. Mai nyelvre lefor¬ 
dítva ez megfelel annak, 
hogy ... — és súgott vala¬ 
mit. 

A felvilágosító előadás 
végeztével elővette ügy¬ 
iratomat, és annak rövid 
tanulmányozása után ki¬ 
jelentette, hogy sajnos, 
nem intézheti el az ügye¬ 
met, mert — fájdalom — 
két aláírás hiányzik róla. 

- Miljom kartács és go- 
lóbis! - kiáltottam fel dü¬ 
hösen, s fenyegetően még 
hozzátettem: - A macska 
vigye el a máját! 

Kifakadásomra egy ifjú 
tisztviselőnő mélyen elpi¬ 
rult, és ügyintézőm ré¬ 
mülten hajolt hozzám. 

- Juj, ez nagyon erős 
volt! Nálunk ugyanis ez 
azt jelenti... — és meg¬ 
súgta. 

— Látja — válaszoltam 
—, pont ezt kívántam ma¬ 
guknak! ... 

Tardos Péter 


Valahol az országban él 
egy kis család, amely miatt 
országos konferenciát hív¬ 
tak össze. Kétszázötven ha¬ 
zai szakember és hat ország 
küldötte tanácskozott napo¬ 
kig az egy milliomodik gáz¬ 
előfizetővel kapcsolatos fel¬ 
adatokról. Mint a tanácsko¬ 
zás megnyitója hangsúlyoz¬ 
ta: „A jövő évben kapcsol¬ 
juk be a gázellátásba az 
egymilliomodik háztartást. 
Ez indokolja, hogy az 
ötödik országos gázkonfe- 
renciq, megtárgyalja a so¬ 
ron lévő legfontosabb kérdé¬ 
seket” 

Nem tartom elképzelhe¬ 
tetlennek, hogy valaki ki¬ 


A középpontban 


nyomozza , ki lesz az egy¬ 
milliomodik, akinek a tisz¬ 
teletére már egy évvel 
előbb konferenciát rendez¬ 
tek, méghozzá országosat . 
Nyilatkozhat a tv-nek (a 
sparherd előtt állva: „Igen, 
ezen a helyen lesz az egy¬ 
milliomodik gáztűzhelyés 
büszkén mondhatja, hogy 
őérte 256 szakember tár¬ 
gyalt, vitatkozott. Igen, an¬ 
nak a tanácskozásnak a kö¬ 
zéppontjában valóban az 
Egyszerű Kisember, sőt: egy 


—V- 


Csoportos esküvő 



Egyszerű Kisember állt. De 
mi történik ( ha behatóbban 
meg akarja tudni, mit is 
tárgyaltak róla és jövendő 
gázcsöveiről, hogyan döntöt¬ 
tek az egyes soron levő leg¬ 
fontosabb kérdésekben? 
Kétségtelen, hogy előbb- 
utóbb bejut az illetékes elő¬ 
adóhoz. 

— A gázkonferenciáról 
szeretnék érdeklődni — 
mondja kellő tisztelettel. 

— Igen. Milyen szerv ré¬ 
széről? 

— Kérem, én leszek az 
egymilliomodik. Tetszik 
tudni, aki miatt összehív¬ 
ták. Én álltam a középpont¬ 
ban. Érdekelnének a részle¬ 
tek. Például az is, hogy mi¬ 



kor ... és mennyi ... meg 
egyáltalán miről volt szó? 

— Csak nem képzeli?! — 
kacag fel gúnyosan az elő¬ 
adó — , hogy én majd kife¬ 
csegem egy maszeknak, mi¬ 
ről tárgyaltak felelős szak¬ 
emberek?! Nem is tehetem , 
de ha tehetném, se kötném 
az orrára. Ez csak az ille¬ 
tékesekre tartozik, önnek 
az égvilágon semmi köze 
hozzá! 

Földi Iván 




MINISZOKNYA ÉS KÁRTÉRÍTÉS 

Egy torontói bíróság 2000 dolláros kártérítést ítélt meg 
egy nyolcéves kislánynak, akinek autószerencsétlenség kö¬ 
vetkeztében megsérült a térde. A bíró azzal indokolta meg 
a döntést, 'hogy az egyre rövidebb szoknyadivat korában 
a sérült térd károsan befolyásolhatja a leánygyermek jövőjét. 


- Ki mondta azt, hogy nem? 
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Kép a jövőből 


Megsemmisítették Jack Ruby 
halálos ítéletét. 


E heti hirdetéseink 





Nő a volánnál 


- Ne írjon fel, ne¬ 
kem még sohasem 
vették el a betétlapo¬ 
mat! 

- Mióta vezet? 

- Már több mim 

egy órája! 


Kozmikus bürokrácia 
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